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FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not 
installed and used in accordance with the instructions, it may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 

Increase separation between equipment and receiver. 

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this 
equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B 
limits of Part 15 of FCC rules. 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this 
equipment is a label that contains, among other information, the FCC 
registration number and ringer equivalence number (REN) for this 
equipment. If requested, this information must be provided to the 
telephone company. The REN is used to determine the quantity of 
devices which may be connected to the telephone line. Excessive 
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in 
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the 
RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of 
devices that may be connected to the line, as determined by the total 
RENs, contact the telephone company to determine the maximum REN 
for the calling area. 

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C. 

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with 
this equipment. This equipment is designed to be connected to the 
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack 
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on 
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line 
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the 
telephone network, the telephone company will notify you in advance 
that temporary discontinuance of service may be required. If advance 
notice is not practical, the telephone company will notify the customer 
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone 
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or 



procedures that could affect the operation of the equipment. If this 
happens, the telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to maintain 
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment, 
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or) 
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone 
network, the telephone company may request you remove the 
equipment from the network until the problem is resolved. The following 
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment 
that came with the product. This includes the print cartridge, the 
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It 
is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the 
AC outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to 
the equipment caused by local lightning strikes and other electrical 
surges. 

See the electronic User Guide for more regulatory information. 
Trademark Credits 

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered 
trademarks of Microsoft Corporation. All other products mentioned 
herein may be trademarks of their respective companies. 
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Device configurations. The HP LaserJet 3020 all-in-one comes 
with a 150-sheet media input tray, a 10-sheet priority input tray, a 
50-sheet automatic document feeder (ADF) input tray, and a flatbed 
scanner. 



The HP LaserJet 3030 all-in-one includes the same specifications 
and functionality as the HP LaserJet 3020 all-in-one, plus the fax 
interface ports. 

The HP LaserJet 3020 all-in-one and the HP LaserJet 3030 all-in- 
one also include parallel and universal serial bus (USB) interface 
ports, and 32 megabytes (MB) of random-access memory (RAM). 



Seadmete konfiguratsioonid. HP LaserJet 3020 all-in-one'il on 
150-leheline trukikandjate sisendsalv, 10-leheline eelis-sisendsalv, 
50-leheline automaatse etteandja (ADF) sisendsalv ja lameskanner. 



HP LaserJet 3030 all-in-one'il on koik samad spetsifikatsioonid ja 
funktsioonid, mis HP LaserJet 3020 all-in-one'il, pluss faksiliidese 
pordid. 

HP LaserJet 3020 all-in-one ja HP LaserJet 3030 all-in-one omavad 
ka parallel- ja universaalse jadaliidese (USB) porte ja 32 megabaiti 
(MB) muutmalu (RAM). 



IfypbiJifbi KOHdpnrypaL(Msicbi. KencpyHKu.wsinbi HP LaserJet 3020 
npuHTepi cbiMbiMflbi/ibiFbi 150 napai^ TacywuflaH eHri3y 
HayacbiMeH, cbiMbiMflbmwFbi 10 napai^ 6acbiM Ke3eK~ri eHri3y 
HayacbiMeH, cbiMWMflbinbiFbi 50 napai^ ^ywarrapflbi aBTOMarrbi 
Typfle eHri3y HayacbiMeH, nnaHLuerri CKaHepivieH >K9He 

CblMblMflblJlblFbl 32 MB OnepaTMBTi WaflTaMTblH K;¥PbinFblCblMeH 

>xeTKi3inefli. 

lences konfiguracijas. HP LaserJet 3020 viss viena ir aprTkots ar 
150 lappusu apdrukajama materiala padevi, 10 lappusu prioritaro 
padevi, 50 lappusu automatisko dokumentu padevi (ADP) un 
plansetskeneri. 



Prietaiso konfiguracijos. HP LaserJet 3020 all-in-one yra 150 lapu. 
talpos spausdinimo laikmenq jvesties deklas, 10 lapu. talpos 
pirmenybines jvesties deklas, 50 lapu. talpos automatinio 
dokumentu. tiektuvo (ADT) jvesties deklas ir ploksciasis skaitytuvas. 



KoHdpnrypau,nn ycTpoMCTBa. HP LaserJet 3020 "all-in-one" 

KOMn/ieKTyeTCH BXOflHblM JIOTKOM Ha 150 flMCTOB, BXOflHblM JIOTKOM 

nepBOonepeflHOM noflann Ha 10 nucTOB, BxoflHbiM jiotkom AITfl Ha 
50 nucTOB m nnaHiueTHbiivi CKaHepoM. 



KencpyHKL(Msqnbi HPLaserJet3030 npwHTepimH, cneqncpMKaL(M!qnapbi 
MeH MyMKiHfliKTepi, cpaKCTbiH, caMKecTipy nopnapbiH aniviafaHfla, 
KencpyHKL(M5qnbi HP LaserJet 3020 npuHTepiHflerifleM. 
>KaHe fle KencpyHKUMHJibi HP LaserJet 3020 npniepiHiH, K,ypaMbiHa 
napannenbfli >K3He OM6e6an cepunnbi ujuHanapbm coPiKecTipy 
nopTTapbi, coHflafi-aK, cbiMbiMflbinbirbi 32 MB onepaTMBTi 

WaflTaMTblH I^YPblTlFbl (RAM) Kipefli 

HP LaserJet 3030 viss viena bez tarn pasam specifikacijam un 
funkcijam, kas ir HP LaserJet 3020 viss viena, papildus ir ietverti 
faksa interfeisa porti. 

Bez tarn HP LaserJet 3020 viss viena un HP LaserJet 3030 viss 
viena papildus ir apnkoti ar paralelajiem un USB interfeisu portiem, 
faksa interfeisa portiem un 32 megabaitu (MB) operatlvo atminu 
(RAM). 

HP LaserJet 3030 all-in-one techniniai duomenys irfunkcijos 
atitinka HP LaserJet 3020 all-in-one duomenis irfunkcijas, taciau 
jame yra irfakso sasajos prievadai. 

HP LaserJet 3020 all-in-one bei HP LaserJet 3030 all-in-one yra ir 
lygiagreciosios bei universaliosios nuosekliosios magistrales (USB) 
sasajq prievadai ir 32 megabaiti) (MB) laisvosios kreipties atmintis 
(RAM). 

HP LaserJet 3030 "all-in-one" He OTnunaeTcn ot HP LaserJet 3020 
"all-in-one", Kpoivie nopTOB cpaKca. 

YcTpoMCTBa HP LaserJet 3020 "all-in-one" w HP LaserJet 3030 "all- 
in-one" o6opyflOBaHbi napannenbHMM nopTOM m nopTOM 
yHMBepcanbHOM nocTieflOBaTenbHOM ujuhh (USB), a TaioKe 32 
Mera6aMTaMM (M6) onepaTMBHoro 3anoMMHaK>mero ycTpoPicTBa 
(03Y). 
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Prepare the location. Place the device on a sturdy, level surface 
in a well-ventilated area. Make sure that there is enough space 
around the device so that the air vents are not blocked. 



Regulate the environment. Do not place the device in direct 
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. The recommended ranges are 15 degrees to 32.5 
degrees C (59 degrees to 90.5 degrees F) and 10 percent to 80 
percent relative humidity. 



Valmistage ette asukoht. Asetage seade kindlale tasasele 
pinnale hastiventileeritud kohas. Veenduge, et seadme umber 
oleks kullalt ruumi, nii et ohuavad ei oleks blokeeritud. 



Reguleerige keskkonda. Arge asetage seadet otsesesse 
paikesevalgusesse voi kohta, kus esinevad kiired temperatuuri voi 
ohuniiskuse koikumised. Soovitatavad tingimused on 15 kuni 32,5 
kraadi C ja 10 kuni 80 protsenti suhtelist ohuniiskust. 



OpHaTaTbiH wepfli flaiibiHflanbi3. KjypbinFbiHbi waKpw 
wejifleTi/ieTiH wepfle opHbii^Tbi xoHe Teric HOSbi^TbiK^a opHa~rbiH,bi3. 
Xfe/ifleTy TeciKTepi 6iTenin K,a™ac ywiH ^ypbirifbiHwn ManawbiHfla 
mo/1 KenidiK 6ap eKeHfliriHe K63iH,i3fli >xeTKi3ini3. 



l^opiuafaH opiaHbi weHre KeJiTipiH,i3. K¥P bmFblHbl ™eneti kyh 
coyneci TyceTiH Heiviece TeivinepaTypacbi MeH binfa/iflbinbiFbi KypT 
93repeTiH >Kepre opHa~rnaH,bi3. YcbiHbinaTbm TeiunepaTypanap 
apa/ibiFbi- 15-32,5 oC (59-90,5 oF) xoHe canbiCTbipivianbi 
binFanflbmbii^ apanarbi- 10-80%. 



Sagatavojiet novietojuma vietu. Novietojiet ierlci uz stabilas un 
ITdzenas virsmas viegli vedinama telpa. Parliecinieties, ka ap ierTci ir 
pietiekosi daudz brTvas vietas un gaisa atveres nav aizsprostotas. 



Izkartojiet vidi. Nenovietojiet ierTci tiesos saules staros vai vietas, 
kuras iespejama peksna temperaturas un mitruma maina. 
leteicama amplituda ir 15 ITdz 30,5 gradi pec Celsija temp, skalas 
(59 ITdz 90,5 gradi pec Farenheita temp, skalas) un no 10 ITdz 80 
procentiem relatTva mitruma. 



Paruoskite vieta,. Pastatykite prietaisa. gerai vedinamoje vietoje 
ant tvirto lygaus pavirsiaus. Aplink prietaisq palikite pakankamai 
laisvos vietos, kad vedinimo angos nebutq uzdengtos. 



Parinkite aplinka.. Nestatykite prietaiso tiesiogineje saules 
sviesoje ir aplinkoje, kurioje galimi staigus temperaturos ir dregmes 
pokyciai. Rekomenduojama pastatyti prietaisa. aplinkoje, kurios 
temperatura yra 15°C-32,5°C (59°F-90,5°F), o santykine dregme - 
10%-80%. 



noflroTOBKa MecTa flns ycTaHOBKM. YcTaHOBUTe ycipoficTBO Ha 
TBepflyK) poBHyro noBepxHOdb b xopoujo npoBeipuBaeMOM 
noivieineHMM. y6eflMTecb, hto BOKpyr ydpoMCTBa flociaTOHHO 
CBo6oflHoro npocTpaHCTBa m hto oho He 3aropa>KMBaeT 

BeHTMnsmMOHHbie OTBepCTMSI. 



Pa6onafl cpefla. He ycTaHaBnuBafiTe ydpoMCTBO b npsiMbix 
co/iHeHHbix nynax, a TaioKe b noMeuieHnn, noflBep>KeHHOM pe3KMM 
M3MeHeHnaM TeMnepaTypbi m Bna>KHOc™. PeKOMeHflyeMbie 
flnana30Hbi: ot 15 flo 32,5 rpaflycoB C (59 - 90,5 rpaflycoB F) m ot 

10 flO 80 npOL^eHTOB OTHOCMTenbHOM BJiaWHOCTkl. 
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Package contents. 1) print cartridge; 2) power cord; 3) Start 
Guide and support flyer; 4) media input tray; 5) CD-ROMs 
containing the device software and electronic User Guide; 
6) automatic document feeder (ADF) input tray; 7) Fax Guide (HP 
LaserJet 3030 all-in-one only); 



8) fax cord (HP LaserJet 3030 all-in-one only); 9) output bin 
support; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one or HP LaserJet 3030 all-in- 
one; 1 1 ) control-panel faceplate (if not already installed). Note: The 
parallel cable and USB device cable (A/B) are not included. 



Pakendi sisu. 1) printerikassett; 2) toitekaabel; 3) alustusjuhend ja 
tugiteenuste leht; 4) trukikandjate sisendsalv; 5) CD-ROM-id 
seadme tarkvara ja elektroonilise kasutusjuhendiga; 6) automaatse 
etteandja (ADF) sisendsalv; 7) faksijuhend (ainult HP LaserJet 
3030 all-in-one); 



8) faksikaabel (HP LaserJet 3030 all-in-one only); 9) valjundsalve 
tugi; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one voi HP LaserJet 3030 all-in- 
one; 1 1 ) juhtpaneeli katteplaat (kui seda pole juba paigaldatud). 
Markus: Paralleelkaabel ja USB seadme kaabel (A/B) ei ole 
seadmega kaasas. 



riaKeTTin iiuiHfleri.nepi. 1) KapTpwflw; 2) KppeK cbiMbi; 3) EacTanK,bi 
OKynbiK, >K8He KpcbiMwa waflHaiua; 4) TacywbiflaH eHri3y Hayacw; 

5) CD-ROM-fa >xa3binfaH KYPbi/iFbiHbiH, 6aFflapnaManbiK, 
K,aMCbi3flaHflbipybi >K9He nawflanaHy wumHfleri HycKaynap; 

6) aBT0M3TTbi i^ymot eHri3y Hayacw (ADF); 7) OaKCTbi nawflanaHy 
>K6HiHfleri HycKaynap (TeK K,aHa KencpyHKu^anbi HP LaserJet 3030 
npuHTepiHe K,aTbiCTbi); 

lesainojuma saturs. 1) Drukas kasetne. 2) Stravas vads. 

3) Noradljumi sagatavosanas darbiem un buklets par atbalstu. 

4) Apdrukajama materiala padeve. 5) Kompaktdiski ar ierTces 
programmaturu un elektronisko lietotaja rokasgramatu. 

6) Automatiska dokumentu padeve (ADP). 7) Faksa rokasgramata 
( tikai HP LaserJet 3030 viss viena). 

Pakuotes turinys. 1) spausdinimo kasete; 2) maitinimo laidas; 
3) darbo pradzios vadovas ir paramos lankstinukas; 4) spausdinimo 
laikmenq jvesties deklas; 5) kompaktiniai diskai su prietaiso 
programine jranga ir elektroniniu vartotojo vadovu; 6) automatinio 
dokumentu. tiektuvo (ADT) jvesties deklas; 7) fakso vadovas (tik HP 
LaserJet 3030); 

Coflep>KMMoe KOMnneKTa. 1) KapTpwflw. 2) LLlHyp nuTaHnn. 
3) PyKOBOflCTBO no Hanany pa6o™ v\ BKnaflwiu c MHCpopMaL^new o 
noflflep>KKe. 4) Bxoahom jiotok. 5) KoMnaKT-flMCKM, coflepwaini/ie 
nporpaMMHoe o6ecneHeHne ycipoMCTBa m sneicrpoHHoe 
PyKOBOflCTBO nonb30BaTensq. 6) Bxoahom jiotok ycrpoMCTBa 

aBTOMaTMHeCKOM nOflaHM flOKyMeHTOB (Anfl). 7) PyKOBOflCTBO 

cpaKca (TonbKO flnn HP LaserJet 3030 "all-in-one"). 



8) OaKCTbi K,ocaTbm cbiM (TeK KaHa KencpyHKL(Mflnbi HP LaserJet 
3030 npwHTepme); 9) LUbirapy 6yHKepiHin Tiperi; 
10) KencpyHKu.MRnbi HP LaserJet 3020 npuHTepi HeMece 
KencpyHKL(M!qnbi HP LaserJet 3020 npuHTepi; 11) 6aci^apy nynbTiHin 
6e™ naHeni (erep opHaTbinun K,OMbinMaca). EcKepTne: 
napanennbfli Ka6enb >K9He yHMBepcanflbi cepunnbiK, ujMHa Ka6eni 
(A/B) K;ypaivibiHa eHri3inMereH. 

8) Faksa vads (tikai HP LaserJet 3030 viss viena). 9) Izejas 
tvertnes atbalsts. 10) HP LaserJet 3020 viss viena vai HP LaserJet 
3030 viss viena. 1 1) Uz vadTbas paneja uzliekamais sablons (ja tas 
navjau uzstadTts). PiezTme: Paralelais kabelis un USB ierTcu 
kabelis (A/B) nav iekjauti. 



8) fakso laidas (tik HP LaserJet 3030); 9) isvesties deklo atrama; 
10) HP LaserJet 3020 arba HP LaserJet 3030; 11) valdymo 
skydelio antdeklas (jei dar neuzdetas). Pastaba: lygiagreciosios 
sasajos ir USB sa.sajos kabelii( (A/B) komplekte nera. 



8) LLlHyp cpaKca (TO/ibKO flnn ycTpowcTBa HP LaserJet 3030 "all-in- 
one"). 9) BbixoflHofi npneMHMK. 10) Yctpomctbo HP LaserJet 3020 
"all-in-one" mnvi ycTpoticTBO HP LaserJet 3030 "all-in-one". 
11) HaKnaflKa flrm naHenn ynpaB/ieHnsi (ecnn OHa He 
ycTaHOBneHa). npuMenaHne. napannenbHbiM Ka6enb m Ka6enb 
USB (A/B) b nocTaBKy He BKniOHeHbi. 
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Documentation. The device includes the following documents: 
1) Start Guide, for initial setup and configuration instructions; 2) Fax 
Guide, for fax configuration and operation instructions (HP LaserJet 
3030 all-in-one only); 



3) electronic User Guide on the device CD-ROMs, for extra 
information and troubleshooting; 4) Toolbox software Help, for 
instructions about operating the device through the software. 



Dokumentatsioon. Seadmega on kaasas jargnevad dokumendid: 
1) Alustusjuhend juhistega esialgseks seadistamiseks ja 
konfigureerimiseks; 2) Faksijuhend juhistega faksi 
konfigureerimiseks ja kasutamiseks (ainult HP LaserJet 3030 all-in- 
one); 



3) elektrooniline kasutusjuhend seadme CD-ROM-idel 
lisainformatsiooniks ja veaotsinguks; 4) Tooriistakasti tarkvara abi 
juhenditega seadme labi tarkvara kasutamise kohta. 



I^Y>KaTTaMa. K¥P blJ1Fbl TeMeHfleri ^ywaiTapMeH 6ipre >xeTKi3mefli: 
1) Anfawi^bi opHaTbiJiyw MeH KOHCpurypai^nsqcbi weHiHfleri 
6acran^bi o^ynbiK,; 2) <t>aKC KOHCpwrypau,i<i5iCbi MeH wyMbiCbi 
>K6HiHfleri Hyci^aynap; 



3) CD-ROM-fbi i^ocbiMLua ai^napaT neH aK,aynap wemHfleri 
aneKTpoHflbm; Hyc^aynap; 4) MHCTpyiweHTTiK naHeniHiH, «Help» 
6afflapnaiviacbiHflafbi ^ypbijifbrnw 6afflapnaivianbi^ 
K,aMCbi3flaHflbipy ap^binw 6acK,apy Typa/ibi Hyci^aynap. 



Dokumentacija. lence tiek piegadata kopa ar sekojosiem 
dokumentiem: 1) NoradTjumi par sagatavosanas darbiem - 
noradTjumi par sakotnejas uzstadTsanas un konfiguracijas darbiem. 
2) Faksa rokasgramata - faksa konfiguracijas un lietosanas 
noradTjumi (tikai HP LaserJet 3030 viss viena). 



3) lerTces kompaktdiskos ierakstTta elektroniska lietotaja 
rokasgramata papildus informacijai, ka antraucejumu konstatacijai 
un noversanai. 4) Toolbox (rTku komplekta) palTdzTbas 
programmatGra - noradTjumi par iences darbTbu, izmantojot 
programmaturu. 



Dokumentai. Su prietaisu yra sie dokumentai: 1) darbo pradzios 
vadovas, kuriame pateikti pradinio parengimo ir konfiguracijos 
nustatymo nurodymai; 2) fakso vadovas, kuriame pateikti fakso 
konfiguracijos nustatymo ir naudojimo nurodymai (tik HP LaserJet 
3030); 



3) prietaiso kompaktiniuose diskuose esantis elektroninis vartotojo 
vadovas, kuriame pateikta papildoma informacija ir nesklandumu. 
pasalinimo patarimai; 4) programos "Toolbox" zinynas, kuriame 
pateikti prietaiso valdymo programmes jrangos naudojimo 
nurodymai. 



floKyMeHTau,M5i. B nocraBKy ycrpoMCTBa BKntoneHa cneflyiOLnafl 
flOKyivieHTaL(Msq: 1) PyKOBOflCTBO no Hana/iy pa60Tbi (nHCTpyKi^MM no 
Hana/ibHOM yciaHOBKe n HacTpowKe). 2) PyKOBOflCTBO cpaKca 
(MHCTpyKL^MM no HacTpoMKe cpaKca m ero pa6oie; TonbKO p,nn 
ycTpoPicTBa HP LaserJet 3030 "all-in-one"). 



3) 3neKTpoHHoe pyKOBOfldBO nonb30BaTe™ Ha KOMnaKT-flncKax 
ycTpoPicTBa (flononHMTenbHasq HHCpopMaqnn v\ flaHHbie no 
ycTpaHeHMKD HencnpaBHOcrew). 4) CnpaBKa nporpaMMHoro 
o6ecneHeHnsq naHenn MHCTpyMeHTOB (MHCTpyKUMM no pa6oie c 
ycrpoPiCTBOM c noMOinbK) nporpaMMHoro o6ecneHeHnsq). 
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Leidke seadme osad. 1 ) ADF sisendsalv; 2) lameskanneri kaas ja 
ADF valjundsalv; 3) juhtpaneel; 4) printerikasseti luugi 
vabastusnupp; 5) valjundsalv 6) eelis-sisendsalv; 7) tmkikandjate 
sisendsalv; 



8) paralleelport; 9) USB port; 10) faksiliidese pordid (ainult HP 
LaserJet 3030 all-in-one); 11) toiteliiliti; 12) pistikupesa. 



I^ypbuifbi 6ejiLueKTepiH opHaTbinw3. 1) ADF eHri3y Hayacw; 
2) n/iaHLuerriK CKaHep K,an;narbi; 3)6acK,apy naHeni; 4) ujbifbic 
6yHKepi; 5) KapipuflMOK K,aK,narbi; 6) 6acbiM Ke3eKTi eHri3y Hayacbi; 
7) TacyiubiflaH eHri3y Hayacbi; 



8) napa/ineribfli nopi; 9) USB nopTbi; 10) cpaKCTbin cafiKecTipy 
nopTTapbi (TeK i^aHa KencpyHKLinnnbi HP LaserJet 3030 
npuHTepiivieH); 11) KyaT Kpc^wiubi; 12) i^yaT a>KbipaTK;b[iiJbi. 



lences daju izvietojums. 1) ADP padeve. 2) Plansetskenera vaks 
un ADP izejas tvertne. 3) VadTbas panelis. 4) Drukas kasetnes 
durtinu aizslegs. 5) Izejas tvertne. 6) Prioritara padeve. 
7) Apdrukajama materiala padeve. 



8) Paralelais ports. 9) USB ports. 10) Faksa interfeisa porti (tikai HP 
LaserJet 3030 viss viena). 11) leslegsanas/izslegsanas sledzis. 
12) Barosanas ligzda. 



Prietaiso dalys. 1) ADT jvesties deklas; 2) ploksciojo skaitytuvo 
dangtis ir ADT isvesties deklas; 3) valdymo skydelis; 

4) spausdinimo kasetes skyriaus dangfjio atidarymo mygtukas; 

5) isvesties deklas; 6) pirmenybines jvesties deklas; 7) spausdinimo 
laikmeni[ jvesties deklas; 



8) lygiagreciosios sasajos prievadas; 9) USB prievadas; 10) fakso 
sasajos prievadai (tik HP LaserJet 3030); 11) maitinimo jungiklis; 
12) maitinimo lizdas. 



OnpefleneHne fleTaneti ycTpoMCTBa. 1 ) Bxoahom jiotok Allfl. 
2) KpbiujKa nnaHUjeTHoro CKaHepa m BbixoflHOM npneiviHMK 
ycTpoMCTBa Allfl. 3) riaHenb ynpaBneHnn. 4) (JJuKcarop flBepL(bi 
nenaiaiOLiiero KapTpnfl>Ka. 5) BwxoflHOM npneiviHMK. 6) Bxoahom 
jiotok nepBOOHepeflHOM noflann. 7) Bxoahom noTOKflnn HOCMTenn. 



8) napannenbHbifi nopT. 9) llopT USB. 10) MHTepcpeMCHbie nop™ 
cpaKca (TonbKO flnn ycTpoiicTBa HP LaserJet 3030 "all-in-one"). 
11) BbiioiKDHaTenb nuTaHMfl. 12) Pa3"beM nuTaHnsq. 
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Install the control-panel faceplate (if not already Installed). 

1 ) Align the hooks on the top of the faceplate with the slots on the 
device. 



Paigaldage juhtpaneeli katteplaat (kui seda pole juba 
paigaldatud). 1) Joondage katteplaadi ulaosas olevad konksud 
seadmel olevate piludega. 



Bacicapy nynbTiHin 6eTKi naHeniH opHaTbiH,bi3 (erep opHaTbmbin 
^OMbiJiMaca). 1) 6e~™ naHenbfliH, ycTiHri warbmfla opHanacicaH 
inreicrepfli icypbi/iFbiflaFbi TeciKTepre KenTipini3. 



Uzstadiet sablonu uz vadTbas paneja (ja tas nav jau uzstadTts). 

1) Savietojiet sablona akTsus un spraudzinas uz ierTces. 



Uzdekite valdymo skydelio antdekla. Qe\ dar neuzdetas). 

1) Lygiuokite antdeklo virsuje esancius kabliukus su atitinkamais 
lizdais prietaise. 



YcTaHOBKa HaicnaflKM fljia naHenn ynpaBneHun (ecnn OHa He 
ycTaHOB/ieHa). 1) CoBMecTMTe kpkjhkm CBepxy HaicnaflKM c 
paaiseMaMM Ha ycTpoficTBe. 



2) Press the far ends of the faceplate onto the device. Continue to 
press while moving your hands toward the center of the faceplate 
until it snaps into place. Note: Make sure that the faceplate is 
aligned correctly and is not pressing any buttons. 



2) Vajutage katteplaadi otsad seadmesse. Jatkake vajutamist kasi 
katteplaadi keskele liigutades, kuni see fikseerub paika. Markus: 
Veenduge, et katteplaat on Sigesti joondatud ja ei vajuta iihtegi 
nuppu. 



2) Be™ naHe/ibfliH, anwc werrepiH icypbuiFbira 6aTbipbiH,bi3. 
KpnbiH,bi3flbi naHenbfliH, opiacbma Kapaw >Kbm>KbiTbin, ohh opHbma 
KenreHiue 6acbinbi3. EcKepme: 6eTKi naHenbfliH, flypwc 
opHaTbrnraHbrna >K9He on ew 6aTbipiviaHbi 6acbin TypiviafaHbiHa 

K03iH,i3fli >KeTKi3iH,i3. 



2) Uzspiediet sablona talakos galus uz ierTces. Turpiniet spiest, tai 
pat laika ar rokam tuvojoties sablona vidum, ITdz tas nostajas vieta. 
PiezTme: Parliecinieties, ka sablons ir precTzi novietots un 
nepieskaras nevienai pogai. 



2) Prispauskite antdeklo krastus prie prietaiso. Slinkdami rankas 
antdeklo vidurio link, prispauskite antdekla., kad jis [sitvirtintq. 
Pastaba: [sitikinkite, kad antdeklas uzdetas teisingai ir nespaudzia 
mygtuki(. 



2) llriOTHO npi/ttKMMTe Kpan HaicnaflKM k ycTpoMCTBy. ripoflO/DKatiTe 
npM>KMMaTb, nepeMeiflan pyKM k u,eHTpy HaicnaflKM, noKa OHa He 
6yfleT ne>KaTb nnoTHO. ripuMenaHMe. Y6eflMTecb, hto HaicnaflKa 

npaBM/lbHO BbipOBHeHa M He H3>KMMaeT Ha KaKMe-JlM60 KJiaBMLUM. 
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The HP LaserJet 3020 all-in-one control panel includes the 
following controls: 1) scan controls; 2) alphanumeric buttons; 
3) menu and cancel controls; 4) copy controls. 



The HP LaserJet 3030 all-in-one control panel includes the 
following controls: 1) fax controls; 2) alphanumeric buttons; 
3) menu and cancel controls; 4) copy controls; 5) scan controls. 



HP LaserJet 3020 all-in-one juhtpaneelil on jargnevad nupud: 
1) skannimisnupud; 2) numbriklahvid; 3) menuu ja katkestamise 
nupud; 4) kopeerimisnupud. 



HP LaserJet 3030 all-in-one juhtpaneelil on jargnevad nupud: 

1) faksi nupud; 2) numbriklahvid; 3) menuu ja katkestamise nupud; 

4) kopeerimisnupud; 5) skannimisnupud. 



KencpyHKUMHJibi HP LaserJet 3030 npuHTepi 6acK,apy nynbTiHin 
^YpaMbma TeivieHflermep Kipefli: 1) cpaKCTN 6acK,apy K,ypanflapbi; 
2) K,apin-u,MCppniK 6a™pManap; 3) Memo >K9He 6ocaTy K,ypanflapbi; 
4) Kewipy K,ypanflapbi; 5) CKaHepney K,ypanflapbi. 



KencpyHKUMHJibi HP LaserJet 3030 npuHTepi 6acK,apy nynbTiHin 
^YpaMbma TeivieHflermep Kipefli: 1) cpaKc™ 6acK,apy Kypanflapbi; 
2) K,apin-u,wcpp.niK 6a™pManap; 3) MeHK) >K9He 6ocaTy K,ypanflapbi; 
4) Keujipy K,ypanflapbi; 5) CKaHepney K,ypanflapbi. 



HP LaserJet 3020 viss viena vadTbas panel! ir ietvertas sekojosas 
funkcijas: 1) skenera vadTba; 2) burtu un ciparu pogas; 3) izvelnes 
un atcelsanas vadTba; 4) kopesanas vadTba. 



HP LaserJet 3030 viss viena vadTbas panelT ir ietvertas sekojosas 
funkcijas: 1) faksa vadTba; 2) burtu un ciparu pogas; 3) izvelnes un 
atcelsanas vadTba; 4) kopesanas vadTba; 5) skenesanas vadTba. 



HP LaserJet 3020 all-in-one valdymo skydelyje yra sios valdymo 
priemones: 1) skaitytuvo valdymo priemones; 2) raidziq ir skaiciu. 
mygtukai; 3) meniu ir atsaukimo mygtukai; 4) kopijuoklio valdymo 
priemones. 



HP LaserJet 3030 all-in-one valdymo skydelyje yra sios valdymo 
priemones: 1) fakso valdymo priemones; 2) raidziq ir skaiciq 
mygtukai; 3) meniu ir atsaukimo mygtukai; 4) kopijuoklio valdymo 
priemones; 5) skaitytuvo valdymo priemones. 



Ha naHenn ynpaBneHun ycrpoMCTBa HP LaserJet 3020 "all-in-one" 
MMeiOTCa cneflyioiflne eneivieHTbi: 1) 3neMeHTbi ynpaBneHnsq 
CKaHepoM. 2) AndpaBHTHO-i^ncppoBbie KnaBnuju. 3) 3neivieHTbi 
ynpaBneHnsq MeHK) m OTMeHOM. 4) 3neivieHTbi ynpaBneHwa 
KonnpoBaHneivi. 



Ha naHenn ynpaBneHun ycTpoficTBa HP LaserJet 3030 "all-in-one" 
MMeiOTCsq cneflyioiflne eneivieHTbi: 1) 3neMeHTbi ynpaBneHnsq 
cpaKCOM. 2) AncpaBMTHO-L^MCppoBbie KnaBMLUM. 3) 3neivieHTbi 
ynpaBneHnsq MeHK) m otmohom. 4) 3neMeHTbi ynpaBneHun 
KonnpoBaHneM. 5) 3neMeHTN ynpaBneHnsq CKaHnpoBaHneM. 
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Install the media input tray. 1) Slide the tray in until it fits securely. 
2) Remove any shipping tape inside and outside of the tray. 



3) Open the top of the media input tray. 4) Slide out the media 
guides. 5) Pull out the long-media support. 



Paigaldage trukikandjate sisendsalv. 1) Libistage salv sisse, kuni 
see kohale kinnitub. 2) Eemaldage salve peal ja sees olla voivad 
transpordilindid. 



3) Avage trukikandjate salve kaas. 4) Libistage trukikandjate 
juhikud valjapoole. 5) Tommake valja pikkade kandjate tugi. 



TacywbiflaH eHri3y Hayacbm opHaTbinbi3. 1) Ha^™ opHbma 
KenreHwe HayaHw iuiKe K,apa£i >Kbi/i>KbiTbinb!3. 2) Haynapflwn iixii 
MeH cbipTNHaH >KancbipMa Tacnanapflbi anwn Tacn~anbi3. 



3) TacyujbiflaH eHri3y HayacwHbin K,aiyiaFbiH awbinbi3. 4) Tacywbi 
6afbnTayLUbinapbiH birbiCTbipbinbi3. 5) KeneMfli TacywbiHbin 
cyMeMe/ifleMeciH iLibirapbin Tacianbi3. 



Uzstadiet apdrukajama materiala padevi. 1) BTdiet padevi, ITdz ta 
irdrosi nostiprinata. 2) No padeves iekspuses un arpuses nonemiet 
visas iepakojuma lentes. 



3) Atveriet apdrukajama materiala padeves augsda|u. 4) lebTdiet 
apdrukajama materiala vadotnes. 5) Izvelciet gamma apdrukajamo 
materialu atbalstu. 



Idekite spausdinimo laikmenq jvesties dekla.. 1) Stumkite deklq j 
vidq, kol uzsifiksuos. 2) Is deklo ir nuo jo isores pasalinkite visas 
apsaugines pleveles. 



3) Atidarykite spausdinimo laikmenq jvesties deklo dangtj. 

4) Isskeskite spausdinimo laikmenq kreipiklius. 5) Istraukite ilgu. 
spausdinimo laikmenu. atrama.. 



YcTaHOBKa BxoflHoro noTKa p,m HOCMTensi. 1) 3aflBMHbTe jiotok 
AO ynopa. 2) M3BneKMTe Bee ynaKOBOHHbie aneivieHTbi M3HyTpn m 

CHMMMTe MX C BHeiiJHeM HaCTM flOTKa. 



3) OTKpoMTe BepxHioio nacTb BxoflHoro noTKa flnsq HOCMTenn. 

4) Pa3flBMHbTe HanpaBnsnoLUMe HOCMTenn. 5) BbiflBMHbTe ynop flrm 
flnnHHOro HOCMTenn. 
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6) Place the media in the media input tray, and then adjust the 8) Install the output bin support, 

media guides until they are flush with the media. Note: Do not fan 
the media before placing it in the tray. 7) Close the top of the media 
input tray. 



6) Asetage kandjad tmkikandjate sisendsalve ning seejarel seadke 8) Paigaldage valjundsalve tugi. 

juhikud vastu trukikandjat. Markus: Arge trukikandjaid enne salve 
asetamist lehvitage. 7) Sulgege tmkikandjate salve kaas. 



6) TacywbiHbi TacyuibiflaH eHray Hayacbma canwn, Tacywbi 8) LUbifapy 6yHKepiHin TiperiH opHaTwnbi3. 
6afbiTTaybiiiJTapbiH TacywbiHbin flenrewme Kenremije 6anTanbi3. 

EcKepme: Hayafa canfamua TacywbiHbi >Kenfleineni3. 

7) TacyiubiflaH eHri3y HayacwHwn K,aK,nafbiH >Ka6binbi3. 



6) lelieciet apdrukajamo materialu padeve un noregulejiet ta 8) Uzstadiet izejas tvertnes atbalstu. 
vadotnes, lai tas ir viena ITmenTar materialu. PiezTme: Pirms 

ievietosanas padeve materialu nav ieteicams lieki parkartot. 

7) Aizveriet apdruajama materiala padeves augsdaju. 



6) Sudekite spausdinimo laikmenas j dekla. ir sureguliuokite 8) [dekite isvesties deklo atramq. 
kreipiklius pagal laikmenos krastus. Pastaba: nesklaidykite 

spausdinimo laikmenos lapu. pries sudedami juos { dekla.. 

7) Uzdarykite spausdinimo laikmenq jvesties deklo dangtj. 



6) riOMeCTMTe HOCMTejlb BO BXOflHOM M BbipOBHflMTe 8) YCTaHOBUTe BblXOflHOM npneMHMK. 

HanpaBJisnomwe no KpaflM Hocme™. npnMenaHne. He 
nponncTbiBaMTe nanKy Hoaue™ nepefl 3aioiaflKOM b jiotok, H~ro6bi 
pa3"beflMHMTb cnnnujuecfl jimctw. 7) 3aKpoMTe BepxHKDK) nacTb 
BXOflHoro noTKa fljia HOCMTenn. 
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Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Align 
the two tabs on the input tray with the two grooves in the ADF lid. 
2) Slide the tray into the grooves until the tray snaps into place. 




Install the print cartridge. 1) Press the print-cartridge-door release 
to open the print-cartridge door. 



Paigaldage automaatse etteandja (ADF) sisendsalv. 

1) Joondage sisendsalvel olevad kaks sakki ADF kaanes oleva 
kahe vaoga. 2) Libistage salv vagudesse, kuni see fikseerub paika. 



Paigaldage printerikassett. 1) Vajutage printerikasseti luugi 
avamiseks selle vabastusnuppu. 



ABTOMaTTbi iwhot eHri3y HayacbiH(ADF) opHaTbiitbi3. 1) EHri3y KapTpnfl>Kfli opHaTbinbi3 1) KapTpnfl>Kflin i^naFbiH amy yiuiH 

HayacwHflaFbi eKi TOMna^™ ADF K,a^nafbiHflarbi eKi OMbiK^a ohwh, 6ocaTK,biujb[H 6acwH,bi3. 
Kemipini3. 2) HayaHbi opHbma Ke/ireHwe OMbi^Tapflwn iujiHe 
MTepini3. 



Uzstadiet automatisko dokumentu padeveju (ADP). 

1) Novietojiet padeves paliktna abas tapinas iepretim 
padzipnajumiem ADP vaka. 2) lebTdiet padevi padziNnajumos, lai ta 
ar klikski nostatos vieta. 



Uzstadiet drukasanas kasetni. 1) Lai atvertu drukas kasetnes 
durtinas, nospiediet durtinu aizslegu. 



Idekite automatinio dokumenti( tiektuvo (ADT) jvesties dekla.. Idekite spausdinimo kaset§. 1) Atidarykite spausdinimo kasetes 

1) Lygiuokite abi jvesties deklo ploksteles pagal du griovelius, skyriaus dangtj, paspausdami atidarymo mygtuka.. 

esancius ADT dangtyje. 2) [statykite dekla. ( griovelius kaip 
parodyta, kad jis uzsifiksuotq. 



YcTaHOBKa BxoflHoro noTKa ycipoiicTBa aBTOMaTMHecKOM noflann YciaHOBKa neHaTarouiero KapTpHflwa. 1 ) fl™ OTKpbiTun flBepu,bi 

flOKyMemoB (Anfl). 1) CoBMecTMTe flBa Bbioryna Ha bxoahom nenaTaioinero KapTpi/iflwa Hawivn-iTe Ha ee cpuKcaiop. 
noTKe cflByMH na3aMM b KpwiuKe ycipoMCTBa Allfl. 2) 3aflBMHbTe 
hotok b na3w flo menHKa. 
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2) Remove the print cartridge from its packaging, and then shake 
the cartridge five or six times. 3) Remove the sealing tape from the 
cartridge. 



4) Hold the print cartridge by the handle and insert the cartridge as 
shown. 5) Close the print-cartridge door. Press down until it latches 
completely. 



2) Eemaldage printerikassett pakendist ning seejarel raputage seda 
viis vol kuus korda. 3) Eemaldage pitserlint kassetist. 



4) Hoidke printerikassetti kaepidemest ja sisestage see nagu 
naidatud. 5) Sulgege printerikasseti ligipaasuluuk. Vajutage, kuni 
see taielikult kinnitub. 



2) KapTpnfl>Kfli opaiwacbiHaH LUbifapwn, 6ec-ajiTb[ peT can cinKin 
>Ki6epini3. 3) wancbipivia Tacna/iapflw KapTpnfl>Kflin iwiHeH a/ibin 
TacTanbi3. 



4) KapTpnfl>Kfli Tyn^acbiHaH ycian, KepceTinreHflew opHbma 
canbinbi3. 5) KapTpnfl>Kflin i^nafbiH >xa6biH,bi3. Ohh TonbifbiMeH 
opHWHa KenreHiue 6acbiH,bi3. 



2) Iznemiet drukas kasetni no iepakojuma un piecas vai sesas 
reizes to sakratiet. 3) Nonemiet kasetnes aizsarglenti. 



4) Turiet drukas kasetni aiz roktura un uzstadiet to saskana ar 
noradijumiem attela. 5) Aizveriet drukas kasetnes durtinas. 
Nospiediet, lai tas pilnTba aizveras. 



2) Isimkite spausdinimo kaset§ is pakuotes ir penkis ar sesis kartus 
svelniai papurtykite. 3) Istraukite is kasetes sandarinimo juostel§. 



4) Laikydami spausdinimo kaset§ uz rankeneles, [dekite kaset§ [ 
prietaisq, kaip parodyta paveikslelyje. 5) Uzdarykite spausdinimo 
kasetes skyriaus dangtj. Prispauskite jj iki galo, kad visiskai 
uzsifiksuotij. 



2) l43BJieKMTe Kapipnfl>K M3 ynaKOBKM m BCTpaxHMTe ero rm~rb min 
ujecTb pa3. 3) M3BneKMTe repMe~™3wpyiOLnyio neHTy m Kapipnfl>Ka. 



4) Yflep>KMBasq KapTpwflw 3a pynKy, BdaBbTe ero KaK noKa3aHO Ha 
pucyHKe. 5) 3aKpoMTe flBepuy nenaTaiOLnero Kapipnfl>Ka. HawMme 
bhm3, HTo6bi nonHOCTbK) ee 3amejiKHyTb. 
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CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a 
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Using hot 
water or heat from a dryer will set the toner in the fabric. 



Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP 
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured. 
Because they are not HP products, HP cannot influence their 
design or control their quality. 



HOIATUS: Kui toonerit satub roivastele voi muudele kangastele, 
puhkige tooner kuiva lapiga ara, peske neid esemeid kulma veega 
ja kuivatage ohu kaes. Kuum vesi voi kuivati kuumus fikseerivad 
tooneri kangasse. 



Markus: Hewlett-Packard Company ei saa soovitada kasutada 
uusi, uuesti taidetud ega uuesti toodetud mitte-HP printerikassette. 
Kuna need ei ole HP tooted, ei saa HP nende konstruktsiooni 
mojutada ega kvaliteeti kontrollida. 



CAI^Tbll^ LUAPAJlAPbl: TOHep Kniiviini3re Twin Keree, ohm Ta3a 
ujy6epeKneH cypTin TacTan, KwiMiH,i3fli can^MH cyivieH wywn ayafla 
Ken~ripiH,i3. blcTbii^ cy HeMece KenTipriw ww/iybi TOHepfli MaTafa 
ciHflipefli 



EcKepTne: Hewlett-Packard KOMnaHnncbi 93i ujbifapiviafaH 
KapTpnfl>Kflepfli, >KanacbiHa, K,awTa TO/iTbipbinfaHbiHa HeMece 
LUbifapbirifaHbiHa K,apaiviacTaH, nawflanaHyflaH cai^raHflbipaflbi. 
Onap HP eHiMflepi 6ojiMafaHflbiKraH, HP KOMnaHnncbi onapflbiH, 
K,YPbini\/ianapbiHa ocep eie ajiMafiflbi HeMece onapflbiH, canacbm 
K,aflafanaM anMawflbi. 



UZMANTBU: Ja toneris nok|ust uz jusu apgerba, notTriet to ar tTru 
audumu, izmazgajiet ar aukstu udeni un izzavejiet. Mazgajot ar 
karstu udeni vai zavejot ar zavetaju, toneris auduma atstas traipus. 



PiezTme: Hewlett-Packard Company neiesaka izmantot jaunas, 
atkartoti uzpildTtas vai atkartoti izgatavotas kasetnes, ja tas nav 
razotas HP. Ta ka tas nav razotas HP, kompanija nevar noteikt to 
konstrukciju un kontrolet kvalitati. 



DEMESIO: jei dazomujii milteliq pakliuvo ant drabuziq, nuvalykite 
juos svaria sluoste, isskalbkite drabuzius saltame vandenyje ir 
palikite naturaliai isdziuti. Skalbiant drabuzius karstu vandeniu ar 
dziovinant juos dziovintuvu, dazomieji milteliai negrjztamai 
jsitvirtintq audinyje. 



Pastaba: Hewlett-Packard Company nerekomenduoja naudoti ne 
HP pagamintu. nauju., pakartotinai pripildytu. ar perdirbtq 
spausdinimo kaseciq. Jos nera HP gaminiai, todel HP negali tureti 
jtakos ju_ konstrukcijai ar tikrinti jq kokyb§. 



BHMMAHME! Ecnn TOHep nona/i Ha Ofle>Kfly, BbupnTe era hmctom 
TKaHbio, npocTupaMTe 0fle>Kfly b xojioahom BOfle m npocyujuie Ha 
B03flyxe. ripn ncnojib30BaHMM ropaneM BOflbi v\n\A cpeflCTB ropsineM 
cyujKM TOHep 3ai<penrmeTC5i Ha TKaHM. 



ripuMe^aHkie. KoMnaHwa Hewlett-Packard He peKOMeHflyeT 
ncnonb30BaHne KapTpwflwefi npow3BOflCTBa He HP, ABrmiOTCsi nv\ 
ohm HOBNMM, nepe3anpaBneHHbiMi<i v\nv\ nepepa6oTaHHbiMM. 
KoMnaHnsq HP, He nsnmcb M3roTOBMTeneM t3kom npoflyKuww, He 

MMeeT B03MO>KHOCTM o6ecneHMTb M KOHTpOHUpOBaTb MX KaneCTBO. 
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Connect the power cord. 1) Connect the power cord to the power 
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the 
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note: Use 
only the power cord that came with the device. 



Connect a printer cable to the device. Note: If you are using the 
device as a standalone fax machine or copier, go to step 13. 
1) Locate the cable ports on the back of the device. 2) Connect the 
parallel or USB device cable (A/B) to the correct port. 



Uhendage toitekaabel. 1) Uhendage toitekaabel seadme taga 
asuvasse pistikupessa. 2) Uhendage toitekaabli teine ots 
maandatud vahelduvvoolu (VV) pistikupessa. Markus: Kasutage 
ainult seadmega kaasas olnud toitekaablit. 



Uhendage seadmega printerikaabel. Markus: Kui kasutate 
seadet iseseisva faksi voi koopiamasinana, jatkake sammuge 13. 
1) Leidke seadme taga olevad kaablipordid. 2) Uhendage paralleel- 
voi USB seadme kaabel (A/B) vastavasse porti. 



I^OpeK CblMflbl >KaHfaCTbipblHbl3. 1) I^OpeK CblMflbl K,¥PblJlFblHblH 

apTbiHflafbi i^yaT a>KbipaTn;biujbiHa >KajiFacTbipbinbi3. 2) i^opeK 
CHMHbin 6aci^a yujbm wepre i^ocbmfaH awHbiMa/ibi tok K93me 
x<anFanbi3. EcKepme: TeK K,aHa ^ypbrnrwivieH 6ipre >xeTKi3mreH 

I^OpeK CblMflbl Kpj"lflaHbll-(bl3. 



ripuHTep CHMNH iwpbmfbifa >Kanfanw3. EcKepme: erep 
K;ypbirifbiHbi Toyenci3 cpaKC Hen/iece Konup peiiHfle nawflanai-icanbi3 
13-i^aflaMra >KyriHini3. 1) KapTpnfl>Kflin K,ai^narbiH ai±ibin, con xok, 
naHenbfli aujbinbi3. 2) napanenbfli Heiviece USB i^ypbmfbicbiHbin 
Ka6eniH (A/B) Tuidi nopn^a >KajiFanbi3. 



Pievienojiet barosanas vadu. 1) Barosanas ligzdai iences 
aizmugure pievienojiet barosanas vadu. 2) Otru barosanas vada 
galu pievienojiet sazemetai mainstravas kontaktligzdai. PiezTme: 
Izmantojiet barosanas vadu, kas ir piegadats kopa ar ienci. 



Pievienojiet ierTcei printera kabeli. PiezTme: Ja jus ienci 
izmantojat ka atsevisku faksu vai kopetaju, skatiet 13. soli. 
1) Iences aizmugure sameklejiet kabeju portus. 2) AttiecTgajam 
portam pievienojiet paralelo vai USB ierfcu kabeli. 



Prijunkite maitinimo laida.. 1) Prijunkite maitinimo laidq prie lizdo, 
esancio galineje prietaiso sieneleje. 2) Kitq maitinimo laido galq 
prijunkite prie [zeminto kintamosios elektros sroves lizdo. Pastaba: 
naudokite tik su prietaisu pateikt^ maitinimo laida.. 



Prijunkite prie prietaiso spausdintuvo kabel[. Pastaba: jei 

prietaisq naudojate kaip atskirq fakso aparatq arba kopijuoklj, 
pereikite prie 13 veiksmo. 1) Suraskite kabeliq prievadus galineje 
prietaiso sieneleje. 2) Lygiagreciosios sasajos arba USB sasajos 
kabelj (A/B) prijunkite prie atitinkamo prievado. 



noflKJiKweHwe WHypa nmaHMfl. 1) noflKniOHme umyp nuiaHnsq k 
pa3"beiviy nuTaHun C3aflM ycTpowcTBa. 2) flpyrow KOHeu, ujHypa 
nuTaHun noflKmoHi/rre k 3a3eMJieHHOM po3eTKe nepeMem-ioro TOKa. 
npuMenaHne. l/lcno/ib3yMTe TonbKO tot ujHyp nuTaHnsq, kotophm 
nocTaBnaeTcn c ycTpoMCTBOM. 



noflioiHDHeHMe npuHTepHoro Ka6e/ifl k ycipoiicTBy. 
npuMenaHne. Ecnn ycTpowcTBO 6yfleT ncnonb30BaTbcsq KaK 
OTflenbHO CToaiflMM cpaKCMMnnbHbiM miM KonnpoBanbHNM annapaT, 
nepewflMTe KfleMCTBMK) 13. 1) HaPiflMTe Ka6e/ibHbie nopTN C3afln 
ycTpoMCTBa. 2) rioflKniOHi/iTe napannenbHbiM Ka6enb v\nv\ Ka6enb 
USB (A/B) k cooTBeTCTByKDifleiviy nopTy. 



14 



Note: Do not connect the cable to a computer or the network at this 
time. 



Connect to a telephone line (HP LaserJet 3030 all-in-one only). 
Note: If you are not using the device fax functionality, go to step 14. 

1) Locate the fax interface ports on the back of the device. 

2) Connect the included fax cord to the device "line" port (the port 

that is marked with a "E9 icon). 



Markus: Arge kaablit praegu veel arvuti ega vorguga iihendage. 



Uhendage seade telefoniliiniga (ainult HP LaserJet 3030 all-in- 
one). Markus: Kui Te ei kasuta seadme faksifunktsiooni, jatkake 
sammuga 14. 1) Leidke seadme taga olevad faksiliidese pordid. 
2) Uhendage kaasasolev faksikaabel seadme "line" porti (porti, mis 

on margitud ~E3 ikooniga). 



EcKepme: och Me3erre Ka6enbfli KOMnbiOTepre Hen/iece TopanK,a 
>KanfaManbi3. 



PiezTme: Sobrid vel nepievienojiet kabeli datoram vai tiklam. 



TenecboH wenicme >Ka/ifanbi3 (TeK K,aHa KencbyHKu,i<i5iJibi HP 
LaserJet 3030 npkimepiH). EcKepme: Erep ci3 cpaKC 
cpyHKqusqnapbiH nawflanaHbin >Ka~macaH,bi3, 14 KaflaMflbi K,apaH,bi3. 
1) cpaKC MHTepcpeMC nopTTapbm KypbinfbiHbiH, apTKbi wafbma 
>Kanfai-(bi3. 2) n;aMTaMacbi3 eTinreH cpaKC chmnh K,ypbinfbiHbin "line" 

nopTUHa >Kanfanbi3 ("L" K,apinneH 6enrmeHreH "HI nopT). 

Pievienojiet telefona ITnijai (tikai HP LaserJet 3030 viss viena). 
PiezTme: Ja jus neizmantojat ierTces faksa funkciju, skatiet 14. soli. 

1) IerTces aizmugure sameklejiet faksa interfeisa portus. 

2) Pievienojiet faksa vadu pie ierTces "ITnijas" porta (ports ir 

apzTmets ar "ID ikonu). 



Pastaba: kol kas kabelio prie kompiuterio arba kompiuteriq tinklo 
nejunkite. 



Prijunkite prie telefono linijos (tik HP LaserJet 3030). Pastaba: 
jei fakso funkciju. nenaudojate, pereikite prie 14 veiksmo. 

1) Suraskite fakso sasajos prievadus galineje prietaiso sieneleje. 

2) Pateiktq fakso laidq prijunkite prie prietaiso "linijos" prievado 

(pazymeto piktograma "HI). 



l~lpi/iMe4aHkie. noKa He noflKJuonaMTe Ka6e/ib k KOMnbKDTepy nnn 
ce™. 



noAKJiKJHeHne k TenecpoHHoii nnHnn (TonbKO flJin ycTpoiiCTBa HP 
LaserJet 3030 "all-in-one"). npnn/ieHaHne. Ecnn bo3mo>khocth 
cpaKca ycTpoMCTBa He 6yflyT ncnonb30BaTbcsq, nepewflUTe k 
fleMCTBMK) 14. 1) HawflMTe MHTepcpeMCHbie nopTbi cpaKca C3afln 
ycTpoMCTBa. 2) rioflKJiKDHMTe npunaraeivibiM LUHyp cpaKca k nopiy 

"nMHMH" yCTpOMCTBa (nopT 0603HaneH 3H3MKOM "0). 
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3) Connect the fax cord to a telephone jack. Note: Use only the fax 
cord that came with the device. For more information about faxing, 
see the Fax Guide (HP LaserJet 3030 all-in-one only). 



Turn on the device. Turn on the device by pressing the power 
button next to the power socket on the back of the device. 



3) Uhendage faksikaabel telefonipistikuga. Markus: Kasutage ainult 
seadmega kaasas olnud faksikaablit. Lisainformatsiooni faksimise 
kohta vaadake faksijuhendist (ainult HP LaserJet 3030 all-in-one). 



Lulitage seade sisse. Lulitage seade sisse vajutades seadme 
taga pistikupesa korval olevat toitelulitit. 



3) cbiMflbi TenerJpoH awbipaTKbiLUbma >xajifanbi3. EcKepme: TeK 
Kaina i^YPbijifbiMeH >xeTKi3mreH cpaKC cwMbm KpnflaHbinbi3. <t>aKCTw 
naMfla/iaHy weHiHfleri KpcbiMwa a^napanbi OaKc™ nawflanaHy 
>K6HiHfleri HYCK,aynapflaH Ta6yfa 6onaflbi ( TeK Kaina KencpyHKUMRnbi 
HP LaserJet 3030 npuHTepi). 



l^ypblJlfblHbl K,OCblHbl3. K¥P bmFblHbl > OHblH apTblHflafbl KyaT 

awbipaTKbiLLibiHbin KacbiHfla opHanacKaH KyaT 6aTbipiviacbiH 6acbin, 

KOCblHbl3. 



3) Savienojiet faksa vadu artelefona spraudkontaktu. PiezTme: 
Izmantojiet faksa vadu, kas ir piegadats kopa ar ierTci. Papildus 
informaciju par faksa darbiem skatTt faksa rokasgramata (tikai HP 
LaserJet 3030 all-in-one). 



lesledziet ierTci. lenci iesledz, nospiezot ierices aizmugure 
barosanas ligzdai blakus izvietoto ieslegsanas/izslegsanas pogu. 



3) Prijunkite fakso laida. prie telefono tinklo lizdo. Pastaba: 
naudokite tik su prietaisu pateiktq fakso laida.. Issamesnes 
informacijos apie fakso funkcijas ieskokite fakso vadove (tik HP 
LaserJet 3030). 



[junkite prietaisa.. [junkite prietaisa. jungikliu, esanciu prie 
maitinimo lizdo galineje prietaiso sieneleje. 



3) rioflKJiKDHMTe ujHyp cpaKca k TenecpOHHOMy pa3"beiviy. 
npuMenaHne. Mcnojib3ytiTe TonbKO tot LUHyp cpaKca, kotophm 
nocTaBnneTCsq c ycTpowcTBOM. fl™ nonyneHnsq flononHMTenbHOM 
MHCpopMai^MM 06 pa6oTe c cpaKCOM cm pykoboactbo dpaKca (TonbKO 
Ann ycTpoMCTBa HP LaserJet 3030 "all-in-one"). 



BmiKweHMe ycTpoiicTBa. Yctpomctbo BK/iiOHaeTCsi c noiviom,bK> 
Ha>KaTnsq KnaBniun nuTaHun pnfloivi c pa3~beMOM nuTaHun C3afln 

yCTpOMCTBa. 
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Tip: If the device has no power and no lights are lit on the control 
panel, make sure that the power cord is attached securely to both 
the device and a power outlet. Also, if the power cord is connected 
to a power strip, make sure that the power strip is switched on, or 
connect the device directly to a wall outlet to test the power strip. 



Set the control panel display language and location (if 
necessary). If prompted by the control panel, select your 
language and location information. Follow the instructions on the 
control panel. Note: The device automatically turns off and then 
turns on after you select the location. 



Nouanne: Kui seadmel pole voolu ja juhtpaneelil ukski tuli ei pole, 
veenduge, et toitekaabel on korralikult kinnitatud nii seadme kui ka 
pistikupesaga. Samuti, kui toitekaabel on uhendatud 
pikendusjuhtmesse, veenduge, et pikendusjuhe on sisse lulitatud 
voi uhendage seade pikendusjuhtme kontrollimiseks otse 
seinakontakti. 

EcKepTne: erep iwpbmfbi i^ocbmMafi, 6aci^apy nynbTiHfle ew wapw^ 
>xaH6aca, i^opeK cbiMbi ^ypbinfbi MeH KyaT awbipaT^biLUbma Han,™ 
wajifaHfaHbiHa K63 >KeTKi3ini3. >KoHe fle, erep i^opeK cbiMbi i^yaT 
ujMHacbma wanfaHca, wwHaHbiH, ^ocwnfaHbiHa K63 >Ke™3ini3 
Heiviece K,yaT wi/iHacbiH TeKcepy yiuiH ^ypbmfbmbi TiKejiePi i^a6bipfa 
a>KbipaTK;biujbiHa >KanfaH,bi3. 

Padoms: Ja ierTce neiesledzas un vadTbas panel! nedeg gaismas 
indikatori, parliecinieties, ka barosanas vads ir ciesi savienots ar 
ierTci un kontaktligzdu. Turklat, ja barosanas vads ir pieslegts 
pagarinatajam, parliecinieties, ka tas ir ieslegts, vai an pievienojiet 
ierTci tiesi kontaktligzdai, tadejadi parliecinoties, ka pagarinatajs 
darbojas. 

Patarimas: jeigu prietaisas neveikia ir lemputes valdymo skydelyje 
nesvyti, patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai prijungtas prie 
prietaiso ir prie elektros tinklo lizdo. Be to, jei maitinimo laidas 
prijungtas prie maitinimo sakotuvo, patikrinkite, ar sakotuvas 
jjungtas, taip pat patikrinkite maitinimo sakotuvq, prijungdami 
prietaisq tiesiog prie elektros tinklo lizdo. 

CoBeT. Ecnn Ha ycipoficTBO He noflaeTcn nuiaHne, a Ha naHe.™ 
ynpaBneHMfl He ropm MHflUKaTopbi, npoBepbTe HaflewHOCTb 
noflioiKDHeHMsq ujHypa nuTaHun k ydpoMCTBy n po3eTKe nuTaHnn. 
Kpoivie Toro, ecnw WHyp nuTaHun noflKruoneH k cpmibTpy, 
y6eflMTecb, hto cpmibTp BKmoneH, nnn flnsi npoBepKM cpmibTpa 
noflioiKDHMTe ydpoMCTBO Hanpniviyio k po3eTKe nMTaHMfl. 



Seadistage (vajadusel) juhtpaneeli keel ja asukoht. Kui 

juhtpaneelil seda palutakse, valige oma keele ja asukoha 
informatsioon. Jargige juhtpaneelil olevaid juhiseid. Markus: Peale 
asukoha valimist lulitub seade automaatselt valja ning seejarel 
sisse. 



Baci^apy nyiibTi flncnnetiiHiH, Tini MeH opHanacybiH (K;a>KeT 6onca) 
6amaH,bi3. EacK,apy ny/ibTiHeH Hyci^ay 6onca, 93iH,i3fliH, TmiH,i3 6eH 
opHanacy weHiHfleri ai^napaTTbi TaH,flaH,bi3. Baci^apy nynbTmiH, 
Hyc^aynapwH 6acujbmbii^K,a anbiH,bi3. EcKepme: OpHanacybi 
TaHflanfaH coh, ^ypbi/ifbi aBTOMaTTbi Typfle a>Kbipan, KePiiH i^aPiTa 
K,ocbmaflbi. 

Uzstadiet vadTbas pane|a displeja valodu un novietojumu (ja 
nepieciesams). Ja vadTbas panelT paradas uzaicinajums, 
izvelieties jusu valodu un novietojuma informaciju. Sekojiet 
noradijumiem, kas paradTsies uz vadTbas paneja. PiezTme: Pec 
novietojuma izvelesanas ierTce automatiski izslagsies un tad atkal 
ieslegsies. 

Nustatykite valdymo skydelio ekrane rodomn pranesimn kalba^ ir 
vietov§, kurioje naudojamas prietaisas (jei reikia). Jei valdymo 
skydelyje rodomas atitinkamas pranesimas, pasirinkite kalbq ir 
nurodykite vietov§. Vykdykite valdymo skydelyje pateikiamus 
nurodymus. Pastaba: kai pasirenkate vietov§, prietaisas 
automatiskai issijungia ir vel jsijungia. 

YcTaHOBKa napaiuieTpoB ii3biKa n CTaHflapTOB fl™ naHenn 
ynpaBJieHnsi (eonn Heo6xoflMMo). Ecnn Ha naHenn ynpaBneHnsq 

nOHBMTCfl COOTBeTCTByiOLi^MM 3anpOC, Bbl6epMTe CBOM H3blK M 

MHCpopMai^MK) o daHflapTax. CneflyMTe wHCTpyKu.MflM Ha naHenn 
ynpaBneHMfl. npuMenaHne. Tlocne Bbi6opa daHflapTOB 

yCTpOMCTBO aBTOMaTMHeCKM BbinOHHMT BblKTIKHHeHMe M BKJlHJHeHMe 

nuTaHnn. 
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Print a configuration report. 1) Press menu/enter. 2) Press the < or 
the > button to select Reports, and then press menu/enter. 3) Press 
the < or the > button to select Config report, and then press menu/ 
enter. 



Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print 
cartridge, make sure that the sealing tape is removed (see step 10), 
reinstall the print cartridge, and then try printing the page again. 



Printige konfiguratsiooniraport. 1) Vajutage menu/enter. 
2) Vajutage < voi > nuppu, et valida Reports, ning seejarel vajutage 
menu/enter. 3) Vajutage < voi > nuppu, et valida Config report, ning 
seejarel vajutage menu/enter. 



Nouanne: Kui prinditud lehekulg on taiesti tuhi, eemaldage 
printerikassett, veenduge, et pitserlint on eemaldatud (vt samm 10), 
paigaldage printerikassett uuesti ning seejarel proovige lehte uuesti 
printida. 



KoHCpnrypai4nsq Typanbi 6aflH,qaMaHbi 6acun wbifapbiH,bi3. 

1) menu/enter. 2) < Heiviece > 6a™pMaHbi 6acbiH,bi3 Reports, OflaH 
KewiH menu/enter. 3) < Heiviece > 6a™piviaHbi 6acbiHbi3 Reports, 
OflaH KewiH menu/enter. 



EcKepme: Eacwjibin waTi^aH 6eT Ta3a 6onbin wbii^ca, KapTpnfl>Kfli 
LUbifapwn, oapaivia TacnacwHMH, anbiHbin TacianfaHbrna K93 
>KeTKi3iH,i3 (10-n;aflaivifa >KyriHiH,i3), KapTpnfl>Kfli i^aMTa opHaTbin, 
6eTTi i^awTaflaH 6acbin lubifapun KepiH,i3. 



Izdrukajiet atskaiti par konfiguraciju. 1) Nospiediet menu/enter. 
2) Nospiediet < vai > pogu, lai izveletos Reports, un tad nospiediet 
menu/enter. 3) Nospiediet < vai > pogu, lai izveletos Config report, 
un tad nospiediet menu/enter. 



Padoms: Ja izdrukata lappuse ir pilnlba tuksa, iznemiet drukas 
kasetni, parbaudiet, vai ir nonemta aizsarglente, uzstadiet atpakaj 
drukas kasetni (skatTt 10. soli) un meginiet izdrukat lappusi velreiz. 



Isspausdinkite konfiguracijos ataskaita.. 1) Paspauskite menu/ 
enter. 2) Paspausdami mygtuka. < arba >, pasirinkite Reports ir 
paspauskite menu/enter. 3) Paspausdami mygtuka. < arba >, 
pasirinkite Config report ir paspauskite menu/enter. 



Patarimas: jei isspausdinamas visiskai tuscias puslapis, isimkite 
spausdinimo kaset§, jsitikinkite, jog isimta sandarinimo juostele (zr. 
10 veiksmaj, tuomet jdekite spausdinimo kaset§ j prietaisa. ir 
pabandykite vel isspausdinti puslapj. 



rienaTb OTneTa o KOHCpurypai^nn. 1) Ha>KMMTe Ha mehkVbboa. 
2) Ha>KiviMTe Ha K/iaBMiuy < mtih Ha > flnn Bbi6opa OTneTbi v\ 
Ha>KMMTe Ha mehkd/bboa. 3) Ha>KMMTe Ha KnaBniuy < mii/i Ha > pj\n 
Bbi6opa OTHeT o KOHCpnrypaL(MH m HawMMTe Ha mehk3/bboa. 



CoBeT. Ecnn nenaTaeMasi CTpaHML(a BbiBOflMTcn coBepujeHHO 

HMCTOM, M3BTieKMTe neMaTaiOLflMM KapTpMfl>K, y6eflMTeCb, HTO 

repivieTH3npyioifla!q neHTa M3BneHeHa m KapTpnfl>Ka (cm. flewcTBue 
10), CHOBa ycTaHOBMTe nenaTaiomi/iM KapTpnfl>K m pacnenaTawTe 

CTpaHML(y CHOBa. 
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Self-test the copier by using the automatic document feeder 
(ADF) input tray. 1) Load the configuration report that you just 
printed print-side up into the ADF input tray. 2) Adjust the media 
guides to sit against the page. 3) Verify that the original is loaded 
print-side up, and then press start/copy. 



Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side up and that no jams exist in the ADF 
and paper path. For information about removing jams and other 
troubleshooting tips, see the electronic User Guide on the device 
CD-ROMs. 



Koopiamasina enesekontroll automaatse etteandja (ADF) 
sisendsalve abil. 1) Laadige just prinditud konfiguratsiooniraport 
prinditud pool uleval ADF sisendsalve. 2) Seadke kandja juhikud 
vastu lehte. 3) Veenduge, et originaal on laetud prinditud pool 
uleval ning seejarel vajutage start/copy. 



Nouanne: Kui kopeerimine valjastab tuhja lehekulje, veenduge, et 
originaal on laetud prinditud pool dies ja et ADF-isja paberi teel ei 
ole ummistusi. Informatsiooni ummistuste eemaldamise kohta ja 
muid veaotsingu nouandeid vaadake seadme CD-ROM-il olevast 
elektroonilisest kasutusjuhendist. 



ABTOMarrbi w>KaT eHri3y Haya (ADF) apK;buibi Konnpfli e3iH-e3i 
TeKcepy,qeH 9TKi3iH,i3. 1) >KaH,a faHa 6acwn wbifapfaH 
KOHCpMrypauMH Typanu 6aflHflaiviaHbi, 6acbirifaH wafbm yciiHe 
K,apaTbin, ADF eHri3y Hayacbma cajibiH,bi3. 2) Tacywbi 
6aFbiTTaybiiiJTapbiH 6e~n"in enweMiHe Kemipini3. 3) TYnHyci^aHbiH, 
6acbinfaH 6e~riMeH vcrme i^apaTbin canbiHFaHbma ko3 >KeTKi3in, 
start/copy. 

Veiciet kopetaja pastestesanu, izmantojot automatisko 
dokumentu padevi (ADP). 1) Ar virspusi uz augsu ADP padeve 
ievietojiet tikko izdrukato atskaiti par konfiguraciju. 2) Noregulejiet 
materiala vadotnes, lai tas pieguj loksnei. 3) Parliecinieties, ka 
originals ir ievietots ar apdrukajamo pusi uz augsu un nospiediet 
start/copy. 

Patikrinkite kopijuoklj, naudodamiesi automatinio dokumentu. 
tiektuvo (ADT) jvesties deklu. 1) [dekite ka. tik isspausdinta. 
konfiguracijos ataskaita. j ADT jvesties dekla. spausdinimo puse j 
virsu.. 2) Pristumkite spausdinimo laikmenos kreipiklius prie lapo 
krastu.. 3) Patikrinkite, ar dokumentas jdetas spausdinimo puse j 
virsu., ir paspauskite start/copy. 

CaMOTecTupoBaHne KonnpoBanbHoro annapaia c noMombio 
BxoflHoro noTKa ycTpoMCTBa aBTOMaTunecKOM noflann 
flOKyiweHTOB (Anfl). 1) 3arpy3me TonbKO hto OTneHaTaHHbiw 

OTHeT O KOHCpMrypai^MM BO BXOflHOM JIOTOK yCTpOMCTBa Anfl 

nenaTHOM ctopohom BBepx. 2) BbipoBHsiMTe HanpaBnsqKDu^ne 
HOCMTenn no KpasiM CTpaHML(bi. 3) ripoBepbTe, HTo6bi opurnHan 
6bin 3arpy>KeH nenaTHOM ctopohom BBepx, n HawMHTe Ha ctapt/ 

KOnHPOBAHME. 



EcKepme: KewipreHfle 6eT Ta3a 6onbin wbiKpa, TynHYCi^aHbin 6e"ri 
ycTiHe K,apaTbin canbiHfaHbma >K9He K,afa3 ADF neH K,afa3 eiy 
>KonbiHfla K,biCbinbin K,ajiiviaFaHbiHa K63 >Ke™3ini3. KjbiCbi/iynapflbi 
>K9He 6aci^a fla ai^aynapflw >kok) weHiHfleri a^naparrbi K^pbuifbiHWH, 
CD-ROM-fbi aneKTpoHMKanbiK, HycK,ay.napfla Tayun anyfa 6onaflbi. 



Padoms: Ja kopetajs nokope tuksu lappusi, parliecinaties, vai 
originals ir ievietots ar apdrukajamo pusi uz augsu, un ka ADP un 
papTra padeves ceja nekas nav iestredzis. Informaciju par 
iestregsanas un citu traucejumu konstataciju un noversanu skatiet 
elektroniskaja lietotaja rokasgramata iences kompaktdiska. 



Patarimas: jei kopijuojant gaunamas tuscias puslapis, patikrinkite, 
ar geroji dokumento puse nukreipta j virsu., ar popierius nejstrigo 
ADT arba kitose mechanizmo dalyse. Kaip isimti jstrigusj popieriu., 
taip pat ir kitus nesklandumu. pasalinimo patarimus zr. prietaiso 
kompaktiniuose diskuose pateiktame elektroniniame vartotojo 
vadove. 

CoBeT. Ecnn npn KonnpoBaHnn BbiBOflMTcn HMCTan CTpaHMi^a, 
y6eflMTecb, hto opurnHan newm nenaTHOM ctopohom BBepx, a b 
ycTpoMCTBe Anfl v\ Ha nyiv\ npoxo>KfleHMfl 6yMari/i OTCyTCTByeT 
3aMflTne. flnsq nonyneHMn MHCpopMai^MM 06 ycTpaHeHMM zaumm m 
coBeTOB no ycTpaHeHMio flpyrux HencnpaBHOCTeM cm. aneicrpoHHoe 
pyKOBOflCTBO nonb30BaTensq Ha KOMnaKT-flMCKax ycipowcTBa. 
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Self-test the copier by using the flatbed scanner. 1) Open the 
scanner lid, place the configuration report print-side down on the 
flatbed scanner, and then close the scanner lid. 2) Press start/copy. 



Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side down on the flatbed scanner and that 
no jams exist in the paper path. For information about removing 
jams and other troubleshooting tips, see the electronic User Guide 
on the device CD-ROMs. 



Koopiamasina enesekontroll lameskanneri abil. 1) Avage 
skanneri kaas, asetage konfiguratsiooniraport prinditud pool all 
lameskannerile ning seejarel sulgege skanneri kaas. 2) Vajutage 

start/copy. 



Nouanne: Kui kopeerimine valjastab tuhja lehekulje, veenduge, et 
originaal on lameskannerile laetud prinditud pool all ja et paberi teel 
ei ole ummistusi. Informatsiooni ummistuste eemaldamise kohta ja 
muid veaotsingu nouandeid vaadake seadme CD-ROM-il olevast 
elektroonilisest kasutusjuhendist. 



nnamueTTiK cKaHep ap^binbi Konnpfli 93iH-e3i TeKcepiyaeH 
GTKi3ini3. 1) CKaHepflin KaKnafbiH auibin, KOHCpwrypauMsi Typanw 
6asiHflaMaHbi 6eTiivieH yonine K,apaTwn rmaHiueTriK CKaHepre 
ca/ibin, K;aK,nafbiH >Ka6biH,bi3. 2) start/copy. 



EcKepme: KewipreHfle 6eT Ta3a 6onbin wbiKca, TYnHycKaHbiH, 6e"ri 
YdiHe K,apa™n canwHfaHbiHa >K9He Kafa3 9Ty wonbmfla K,bicbinbin 
^anMaraHbma K93 >KeTKi3iH,i3. K b|Cbm yJiapflbi >K9He 6acK,a fla 
ai^aynapflbi >koio weHiHfleri aKnapai™ ^YPbiJifbiHWH, CD-ROM-fn 
aneKTpoHMKanbii^ HycK,aynapfla Taywn anyra 6onaflbi. 



Kopetaja pastestesana, izmantojot plansetskeneri. 1) Atveriet 
skenera vaku, novietojiet (ar virspusi uz leju) atskaiti par 
konfiguraciju uz plansetskenera un aizveriet vaku. 2) Nospiediet 

start/copy. 



Padoms: Ja kopetajs nokope tuksu lappusi, parliecinieties, vai 
originals uz plansetskenera ir novietots ar apdrukajamo pusi uz 
leju, un, ka papTra padeves ce|a nekas nav iestredzis. Informaciju 
par iestregsanas un citu traucejumu konstataciju un noversanu 
skatiet elektroniskaja lietotaja rokasgramata iences kompaktdiska. 



Patikrinkite kopijuokli, naudodamiesi ploksciuoju skaitytuvu. 

1 ) Atidarykite skaitytuvo dangt[, padekite konfiguracijos ataskaita. 
spausdinimo puse zemyn ant ploksciojo skaitytuvo ir uzdarykite 
dangtj. 2) Paspauskite start/copy. 



Patarimas: jei kopijuojant gaunamas tuscias puslapis, patikrinkite, 
ar dokumentas ploksciajame skaitytuve [detas spausdinimo puse 
zemyn, ar popierius ne[strigo kuriose nors mechanizmo dalyse. 
Kaip isimti [strigusi popieriq, taip pat ir kitus nesklandumq 
pasalinimo patarimus zr. prietaiso kompaktiniuose diskuose 
pateiktame elektroniniame vartotojo vadove. 



CaMOTecTupoBaHne KonnpoBanbHoro annapaia c noMoinbio 
nnamueTHoro CKaHepa. 1) OTKpoMTe KpbiwKy CKaHepa, 
noMecTMTe OTneT o KOHCpurypai^nn nenaTHOM ctopohom bhm3 Ha 
n/iamueT CKaHepa m 3aKpo£Vre KpbiujKy. 2) HawMi/rre Ha ctapt/ 

KOnHPOBAHME. 



CoBeT. Ecnn npn KonnpoBaHnn BbiBOflwrcsi MMCTan CTpaHML(a, 
y6eflMTecb, hto opwrnHan newm Ha nnaHUjeie CKaHepa nenaTHOM 
ctopohom bhm3, a Ha ny~™ npoxo>KfleHM5q 6yivia™ OTCyTCTByeT 
3aM3Tne. flnn nonyneHMn MHCpopMai^nn 06 ycipaHeHnn 3aMsiTMM m 
coBeTOB no ycipaHeHHK) flpyrux HencnpaBHOdeM cm. sneicrpoHHoe 
pyKOBOflCTBO nonb30BaTensq Ha KOMnaKT-flMCKax ycipowcTBa. 
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Complete your device setup. If you are using the device as a 
standalone copier, the setup is complete. If you are using the 
device as a standalone fax (HP LaserJet 3030 all-in-one only), see 
the Fax Guide to set the fax header and complete the device setup. 
The Fax Guide also includes troubleshooting tips. 



Lopetage oma seadme seadistamine. Kui kasutate seadet 
iseseisva koopiamasinana, on seadistamine niiud lopetatud. Kui 
kasutate seadet iseseisva faksina (ainult HP LaserJet 3030 all-in- 
one), vaadake faksipaise seadistamiseks faksijuhendit ning 
lopetage seadme seadistamine. Faksijuhend sisaldab ka 
veaotsingu nouandeid. 

l^ypbiJifbiHbin 6anTanybiH aflKTaH,bi3. erep K,ypbmfbi Toyenci3 
Konup peTiHfle nawflanaHbmca, 6anTay asiKTanflbi. Erep Kypbinrw 
Toyenci3 cpaKC peTiHfle nawflanaHbinca, cpaKC KpHflbipMacbm 
opHaiy YLuiH cpaKC naiiflanaHy weHiHfleri HycKaynapflbi Kapan, 
n;YPbmrbiHbin 6anTanybiH aaKjanbis. 



Pabeidziet uzstadTsanu. Ja jus ierTci izmantojat ka atsevisku 
kopetaju, tad uzstadTsana ir pabeigta. Ja ierTci izmantojat ka 
atsevisku faksu (tikai HP LaserJet 3030 all-in-one), skatiet faksa 
rokasgramatu, lai uzstadTtu faksa galveni un pabeigtu ierlces 
uzstadTsanu. Faksa rokasgramata atrodas antraucejuma 
konstatacijas un noversanas padomi. 

Baikite prietaiso parengimq. Jei naudojate prietaisq kaip atskirq 
kopijuoklj, parengimas baigtas. Jei naudojate prietaisq kaip atskirq 
fakso aparatq (tik HP LaserJet 3030), fakso vadove perskaitykite 
kaip nustatyti faksogramos antrast§ ir baikite prietaiso parengimq. 
Fakso vadove taip pat pateikti nesklandumi[ pasalinimo patarimai. 



3aBepweHi/ie ycTaHOBKH. Ecnn ycTpowcTBO 6yfleT 
ncnonb30BaTbca KaK OTflenbHO CTOniflMM KonnpoBanbHNM annapaT, 
ycTaHOBKa 3aBepiueHa. Ecnn ycTpowcTBO 6yfleT ncnonb30BaTbca 
KaK OTflenbHO ctoallimm dpaKCMMnnbHbiM annapaT (ro/ibKO flnsi HP 
LaserJet 3030 "all-in-one"), cm. pyKOBOflCTBO dDaKca flnn HacTpoMKM 
3aronoBKa dpaKCOB n flnsi ycTaHOBKM. B pyKOBOflCTBO cpaKca TaioKe 
BKTiKJHeHbi coBeTbi no ycTpaHeHMK) HencnpaBHOCTefi. 



If you are connecting the device to a network, go to step 20. If you 
are connecting the device directly to a computer, go to step 21 . If 
you are using all of the device functionality, see the Fax Guide to 
set up the fax (HP LaserJet 3030 all-in-one only), and then go to 
step 20 (network connection) or step 21 (computer connection) in 
this Start Guide. 

Kui uhendate seadme vorguga, jatkake sammuga 20. Kui iihendate 
seadme otse arvutiga, jatkake sammuga 21. Kui kasutate seadme 
koiki funktsioone, vaadake faksi seadistamiseks faksijuhendit 
(ainult HP LaserJet 3030 all-in-one) ning seejarel jatkake sammuga 

20 (vorguuhendus) voi sammuga 21 (iihendamine arvutiga) selles 
alustusjuhendis. 

Erep K,ypbiJifbiHbi TopanKa >Kanracanbi3, 20-KaflaMFa >KyriHiH,i3. Erep 
TiKeneM KOMnbiOTepre >KanfacaH,M3, 21-K,aflaMFa >KyriHiH,i3. Erep 

K,¥PblJlfblHblH, 6ap/lblK, MyMKiHfliKTepiMeH naMfla/iaHCaH,bl3, CpaKCTbl 

opHaTy yiuiH ohw naMflanaHy >K9HiHfleri HYCK,aynapflbi K,apan, ocn 
HYCK,aynapflafbi 20-K,aflaMfa >KyriHiH,i3 (Topani<,a >KanfacTbipy) 
Heiviece 21-K,aflaiviFa >KyriHini3 (KOivinbKJTepre >KanracTbipy). 

Ja jus ierTci savienojat ar tTklu, skatiet 20. soli. Ja jus to pievienojat 
tiesi pie datora, skatiet 21. soli. Ja jus izmantojat visas ierTces 
funkcijas, lietojiet faksa rokasgramatu faksa uzstadTsanai (tikai HP 
LaserJet 3030 viss viena) un tad skatiet sTs uzsaksanas 
rokasgramatas 20. soli (pievienosana tTklam) vai 21. soli 
(pievienosana datoram). 

Jei norite prijungti prietaisq prie kompiuteriu. tinklo, pereikite prie 20 
veiksmo. Jei norite prijungti prietaisq prie kompiuterio, pereikite prie 

21 veiksmo. Jei naudojate visas prietaiso funkcijas, fakso vadove 
perskaitykite apie fakso parengimq (tik HP LaserJet 3030 all-in-one) 
ir pereikite prie 20 (prijungimas prie kompiuterii[ tinklo) arba 21 
(prijungimas prie kompiuterio) veiksmo siame darbo pradzios 
vadove. 

Ectih ycTpowcTBO noflKTiKDHaeTCfl k ceTM, nepewflMTe k fleticTBMK) 
20. E en i/i ycTpowcTBO noflKTiKJHaeTCsq k KOMnbKDTepy, nepewflMTe k 
fleMCTBMio 21. Ecnn 6yflyT Mcnonb30BaTbcn Bee cpyHKL(MM, cm. 
pyKOBOflCTBO cpaKca flnn ycTaHOBKM dpaKCMMnribHoro annapaTa 
(TonbKO flnsq HP LaserJet 3030 "all-in-one"), a 3aTeM nepewflUTe k 

fleMCTBMKD 20 (nOflKTIKDHeHMe KCeTM) V\n\A KfleMCTBMK) 21 

(noflKniOHeHne k KOMnbKDTepy). 
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Connect to a network. If you want to connect the device to a 
network, see the instructions that are included with the HP print 
server (which is not included with the HP LaserJet all-in-one). After 
completing the instructions, go to the next step. 



Uhendage seade vorguga. Kui soovite seadet vorguga 
uhendada, vaadake HP prindiserveriga (mis ei ole HP LaserJet all- 
in-one'iga kaasas) kaasas olevaid juhiseid. Peale juhiste taitmist 
jatkake jargmise sammuga. 



Topani<;a >Kanfanbi3. erep K,ypbinFbiHbi TopanKa >xajifaFbinbi3 
Ke/ice, HP npuHTep cepBepiine (KoncpyHKu,Msinbi HP LaserJet 
npuHTepiHe KipivieMfli) K,biCTbipbinFaH Hycn;aynapflbi KapaH,bi3. 
HycKaynapflbi opwHflafaH con Keneci Kaflaiwa KeujiH,i3. 



Pievienosana tlklam. Ja velaties ierTci pievienot tTklam, skatiet 
noradijumus, kas ir piegadati kopa ar HP drukas serveri (tie nav 
iekjauti kopa ar HP LaserJet viss viena). Pec noradTjumu izpildes 
skatiet nakoso soli. 



Prijunkite prie kompiuteriii tinklo. Jei norite prijungti prietaisa. prie 
tinklo, skaitykite nurodymus, pateiktus su HP spausdinimo serveriu 
(jo prietaiso HP LaserJet all-in-one komplekte nera). [vykd§ visus 
nurodymus, pereikite prie kito veiksmo. 



rioflKJiioHeHMe k ce™. Ecjim ycipoficTBO 6yfleT noflKniOHaTbcsi k 
ce™, cm. MHCTpyKL^MM, np^naraeivibie k cepBepy nenain HP (a™ 
MHCTpyKL^MM He npunaraiOTCfl k ycipoMCTBy HP LaserJet "all-in- 
one"), nocne BbinonHeHMsq MHCTpyKL(MM nepePiflMTe k cneflyKDineMy 

fleMCTBMKD. 



Connect to a computer. Note: To install the software for 
Macintosh, see step 23. 1) Close all programs running on the 
computer. 2) Insert the software CD-ROM into the CD drive. If the 
installation program does not begin automatically, click Start, click 
Run, click Browse, select the HPSetup.exe file on the CD, and then 
click OK. 

Uhendage seade arvutiga. Markus: Tarkvara installeerimiseks 
Macintoshile vaadake sammu 23. 1) Sulgege koik arvutil tootavad 
programmid. 2) Sisestage tarkvara CD-ROM CD draivi. Kui 
installeerimisprogramm automaatselt ei kaivitu, klopsake Start 
(Alusta), klopsake Run (Kaivita), ning seejarel valige CD-It fail 
"HPSetup.exe". 

KoMnbKDTepre >Kanfanbi3. EcKepme: Macintosh 6aFflapnaivianbiK; 
K,aMCbi3flaHflbipyflbi opHaiy yui'm 23-K,aflaMFa >KyriHini3. 
1) KOMnbiOTepfle icien wai^aH 6apnbiK, 6aFflapnaivianapflbi 
>xa6biH,bi3. 2) CD-ROM-FN 6aFflapnaManapflbi CD flpaMBepiHe 
eHri3ini3. Erep opinaTy nporpaivuviacbi 63fliriHeH icKe Kpcuna 
K;oMMaca, 6acbin Start 6acTanbi3, 6acbin, Run opbiHflanbi3 fla, 
coflaH KewiH CD-fleri "HPSetup.exe" cpawnbiH K,apan LUbiFbiH,bi3. 
Pievienosana datoram. PiezTme: Lai uzstadTtu programmaturu, 
kas paredzeta Macintosh datoriem, skatiet 23. soli. 1) Aizveriet 
visas datora atvertas programmas. 2) lelieciet programmaturas 
kompaktdisku diskdzinT. Ja instalesanas programma nesak stradat 
automatiski, noklikskiniet uz Start, Run, un kompaktdiska atrodiet 
"HPSetup.exe" failu. 

Prijunkite prie kompiuterio. Pastaba: kaip jdiegti programing 
jranga. Macintosh kompiuteryje, zr. 23 veiksma.. 1) Uzdarykite visas 
kompiuteryje veikiancias programas. 2) [ kaupiklj jdekite 
programines irangos kompaktin[ diska.. Jei [diegimo programa 
nepaleidziama automatiskai, spragtelekite Start (pradzia) tuomet 
Run (vykdyti), ir suraskite faila. "HPSetup.exe", esantj 
kompaktiniame diske. 

noflioiHDHeHMe k KOMnbioTepy. npuMenaHne. Mio6bi yciaHOBHTb 
nporpaMMHoe o6ecneHeHne flnn Macintosh, nepefiflMTe k 
fleMCTBMKD 23. 1) 3aKpoMTe Bee nporpaiviMbi, pa6oTaK)u^Me Ha 
KOMnbiOTepe. 2) BciaBbTe KOMnaKT-flMCK c nporpaMMHbiM 
o6ecneHeHMeivi b amckoboa flnn KOMnaKT-flMCKOB. Echm nporpaivuvia 
ycTaHOBKM aBTOMaTMnecKM He 3anycTMTCsq, Bbi6epMTe nycK, 3aTeM 
BbinoiiHMTb, a 3aTeM HaMflMTe Ha KOMnaicr-flMCKe nporpaMMy 
"HPSetup.exe". 
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Note: You must have administrative privileges to install the 
software for Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP, or 
Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet software. 4) In the 
Printer Connection Wizard, select a connection type. 



5) The software prompts you to connect the device to a computer. 
Connect the parallel or USB device cable (A/B) from the device to 
the correct computer port or the network. 



Markus: Tarkvara installeerimiseks peavad Teil Windows NT 4.0 
service pack 3, Windows XP, voi Windows 2000 puhul olema 
administraatorioigused. 3) Valige Install HP LaserJet Software 
(Installeeri HP LaserJet tarkvara). 4) Printeri uhenduse viisardis 
(Printer Connection Wizard) valige uhenduse Nik. 



5) Tarkvara palub Teil seade arvutiga uhendada. Uhendage 
seadmest tulev paralleel- voi USB seadme kaabel (A/B) arvuti 
vastavasse porti voi uhendage seade vorku. 



EcKepTne: Windows NT 4.0 3-i^>i3ivieT naKeTme, Windows XP, 
Heiviece Windows 2000-fa apHa/ifa 6afflapjiaManbiK, 
K,aMCbi3flaHflypt>ifla opinaTy yui'm ci3fle OKiMiuiniK apTbiK,iiJbmbiK,Tap 
6ony KepeK. 3) Tanflan, HP LaserJet Software opHaTbiH,bi3. 
4) Printer Connection Wizard (npuHTep >KanfacTbipyiiJbi Yciacbi)- 
Tafw wa/ifacy TuniH Taiwan anbiH,bi3. 



5) riporpaMMa ci3re K,vpbmfbiHbi KOivmbiOTepre wanfayfa KeH.ec 
6epefli. K^YPbmfbiHbin napannenb Heiviece USB K,ypbinfbiCbiHbiH, 
Ka6eniH (A/B) TuicTi KOivinbiOTep nopTbma >KanfaH,bi3, Heiviece 
n;¥PbiJifbiHbi we/iire wa/ifaubB. 



PiezTme: Lai uzinstaletu programmaturu Windows NT 4.0 service 
pack 3, Windows XP vai Windows 2000, jums ir jabut 
administratTvajam privilegijam. 3) Izvelieties Install HP LaserJet 
Software. 4) Izvelieties piesleguma veidu printera piesleguma 
uzstadTsanas vednT (Printer Connection Wizard). 



5) Paradas uzaicinajums pieslegt ienci datoram. lespraudiet ierTces 
paralela vai USB kabeja (A/B) attiecTgos spraudnus atbilstosa 
datora spraudligzda vai piesledziet ienci tTklam. 



Pastaba: programinei [rangai operacinese sistemose Windows NT 
4.0 service pack 3, Windows XP arba Windows 2000 [diegti 
reikalingos administratoriaus teises. 3) Pazymekite Install HP 
LaserJet Software ([diegti HP LaserJet programing [rangaj. 
4) Spausdintuvo prijungimo vedlyje (Printer Connection Wizard) 
pasirinkite prijungimo tipq. 



5) Programing [ranga paragins prijungti [rengin[ prie kompiuterio. 
Prijunkite jrenginio lygiagretuji arba USB kabelj (A/B) prie 
atitinkamo kompiuterio prievado arba prijunkite jrenginj prie 
kompiuteriu. tinklo. 



npuMenaHne. flnn ycTaHOBKM nporpaiviMHoro o6ecneHeHM!i b 
Windows NT 4.0 (naKeT o6HOBneHnsq 3), Windows XP wnw Windows 
2000 Heo6xoflMMO o6naflaTb aflMMHMCTpaTMBHbiMM npaBaivin. 
3) Bbi6epnTe YcTaHOBKa 110 HP LaserJet. 4) B MacTepe 
ycTaHOBKM coeflMHeHMfl npuHTepa Bbi6epnTe Tun coeflMHeHnsi. 



5) ripn ycTaHOBKe 6yfleT 3anpoujeHO noflKruoneHne ycipoMCTBa k 
KOMnbiOTepy. IToflKniOHMTe napannenbHbiM Ka6enb nnn Ka6enb 
USB (A/B) ot ycTpoMCTBa k cooTBeTCTByiOLneiviy nopiy KOMnbiOTepa 
nnn noflioiiOHMTe ycipoMCTBO k ceTH. 
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6) Select the Typical installation type, and then follow the 
instructions to install the software. 



Use the Toolbox. Note: The Toolbox does not support Macintosh 
operating systems. 1) On the computer, click Start, and then click 
Programs. 2) Click HP LaserJet all-in-one, and then click hp 
Toolbox to open the Toolbox. Use the Toolbox to perform many 
device functions from your computer. Go to step 25. 



6) Select the Typical installation type, and then follow the 
instructions to install the software. 



6) Typical opinaTy TypiH TaH,a,aH,bi3, coflaH KewiH nporpaMMaHbi 
opHaiy yujiH 6epLnreH Hycn;ayjiapflbi opbiHflaH,bi3. 



Tooriistakasti kasutamine Markus: Tooriistakast ei toeta 
Macintosh operatsioonisusteeme. 1) Klopsake arvutil Start (Alusta) 
ning seejarel klopsake Programs (Programmid). 2) Klopsake HP 
LaserJet all-in-one ning seejarel hp Toolbox (Tooriistakast) 
tooriistakasti avamiseks. Tooriistakasti saab kasutada mitmete 
seadme funktsioonide kasutamiseks Teie arvutilt. Jatkake 
sammuga 25. 

Toolbox naiiflaJiaHbinbi3. EcKepme: Toolbox Macintosh wywibic 
wywe/iepiH KpriflaMatiflbi. 1) KOMnbiOTepfle, Start Luep~rin, oflaH 
KemH Programs. 2) HP LaserJet all-in-one Ken cpyHKu,nflnbi HP 
LaserJet Luep~rini3 HP Toolbox. KOMnbTepiH,i3fleH ^ypbiJifbiHWH, 
KemereH cpyHKU^nnapbiH aTK,apy yujiH MHCTpyMeHTTiK naHenbfli 
naMflanaHbinbi3 25-i^aflaMfa >KyriHini3. 



6) Izvelieties instalesanas veidu Typical (Tipiskais) un instalejiet 
programmaturu atbilstosi noradTjumiem. 



Izmantojiet Toolbox (riku komplektu). PiezTme: Toolbos (riku 
komplekts) neatbalsta Macintosh operetajsistemas. 1) Datora 
noklikskiniet Start, pec tarn Programs. 2) Noklikskiniet HP LaserJet 
all-in-one, un lai atvertu riku komplektu, noklikskiniet hp Toolbox. 
Toolbox var lietot daudzu ierTces funkciju izmantosanai no datora. 
Skatiet 25. soli. 



6) Pasirinkite [diegimo tipa. Typical Qprastinis) ir vykdykite 
programmes [rangos [diegimo nurodymus. 



Naudokites programa "Toolbox". Pastaba: programa "Toolbox" 
neveikia Macintosh operacinese sistemose. 1) Kompiuteryje 
spragtelekite Start (pradzia) irtuomet Programs (programos). 
2) Spragtelekite HP LaserJet all-in-one ir atidarykite programa. 
"Toolbox", spragteledami hp Toolbox. Daugelj prietaiso funkcijq 
galite valdyti "Toolbox" programa. Pereikite prie 25 veiksmo. 



6) Bbi6epnTe Tun 06bHHbiii, a 3aieM pnn ycTaHOBKM 
nporpaMMHoro o6ecneHeHnsq cneflyMTe MHCTpyKL(MflM Ha 3KpaHe. 



riaHenb MHCTpyMeHTOB. npuMenaHne. riaHenb MHCTpyMeHTOB He 
noflflep>KMBaeT OC Macintosh. 1) Ha KOMnbiOTepe Bbi6epnTe 
riycK , 3aieM nporpaMMbi . 2) Bbi6epnTe HP LaserJet all-in-one , 
3aieM riaHe/ib MHCTpyMeHTOB hp . riaHenb MHCTpyMeHTOB 
ncnonb3yeTCsq flnsq 6onbiiJMHCTBa cpyHKi^MM ydpoMCTBa. nepewflMTe 

K fleMCTBMK) 25. 
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Install the Macintosh software (OS 9). Note: Macintosh OS X 
users should go to step 24. 1) Connect the USB device cable (A/B) 
to the Macintosh. 2) Close all of the programs that are running on 
the computer. 3) Insert the software CD-ROM into the CD drive. 
4) In the CD folder, double-click the HP All-in-One Installer icon. 



5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When 
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. Go to step 25. 



Installeerige Macintoshi tarkvara (OS 9). Markus: Macintosh OS 
X kasutajad peaks jatkama sammuga 24. 1) Uhendage USB 
seadme kaabel (A/B) Macintoshiga. 2) Sulgege koik arvutil 
tootavad programmid. 3) Sisestage tarkvara CD-ROM CD draivi. 
4) CD kaustas tehke topeltklops ikoonil HP All-in-One Installer. 



5) Jargige ekraanilolevaid juhiseid ning seejarel klopsake Install 
(installeeri). 6) Kui ilmub vastav viip, kaivitage arvuti uuesti. 7) HP 
All-in-One Setup Assistant (Seadistusassistendi) kaivitumisel 
jargige juhiseid. Jatkake sammuga 25. 



Macintosh 6af,qapjiaManbiK; ^aMCbi3flaHflbipyflbi (OS 9) 
opHaTbinbi3. EcKepTne:Macintosh OS X naMflanaHyoibmap 24- 
K,aflaMfa wyriHreHi >k9h. 1) USB K,ypbinFbiCbi Ka6eniH (A/B) 
Macintosh-raa xonranbo. 2) KOMnbKrrepfle icien >KaTK,aH 6ap/ibiK, 
6aFflapnaivianapflbi >Ka6binbi3. 3) CD-ROM-fw 6aFflapnaMa/iapflbi 
CD flpaMBepiHe eHri3iHj3. 4) CD flupeTKopuncbiHfla era peT 
Luep~rini3, HP All-in-One Installer nuKTorpaiviaHbi Kepceiefli. 
Uzstadiet Macintosh programmaturu (OS 9). PiezTme: Macintosh 
OS X lietotajiem - ludzu skatiet 24. soli. 1) Savienojiet USB ierlcu 
kabeli (A/B) un Macintosh datoru. 2) Aizveriet datora visas 
programmas. 3) lelieciet programmaturas kompaktdisku diskdzinT. 
4) CD mape divreiz noklikskiniet uz HP All-in-One Installer ikonas. 



5) OKpaHflarbi Hyraaynapflbi 6acujbmbiK,K;a anbin, Install Luep~rini3. 

6) HycK,ay 6onca, KOMnbiOTepfli K;aMTa i^ocbinbi3. 7) KencpyHKL(M!qnbi 
HP npuHTepfli opHaiy >K9HiHfleri KeivieKLui ^ocbinraHfla, 
Hyci^aynapflbi eaciubmbiK.K.a anbinbi3. 25-i^aflaMFa >KyriHini3. 



5) Sekojiet instrukcijam, kas paradTsies uz ekrana, tad nospiediet 
Install. 6) Paradoties uzaicinajumam, parstartejiet datoru. 7) Kad 
iesledzas HP All-in-One Setup Assistant, sekojiet insrukcijam. 
Skatiet 25. soli. 



[diekite Macintosh programing iranga. (OS 9). Pastaba: 

Macintosh OS X vartotojai turetq pereiti prie 24 veiksmo. 1) USB 
sasajos kabelj (A/B) prijunkite prie Macintosh. 2) Uzdarykite visas 
kompiuteryje veikiancias programas. 3) [ kaupikl[ [dekite 
programines [rangos kompaktinj diska.. 4) Kompaktinio disko 
kataloge dukart spragtelekite piktograma. HP All-in-One Installer. 



5) [vykdykite ekrane pateiktus nurodymus ir spragtelekite Install 
Qdiegti). 6) Kai bus parodytas atitinkamas raginimas, paleiskite 
kompiuteri is naujo. 7) Atsidarius parengimo asistentui (HP All-in- 
One Setup Assistant), vykdykite jame pateikiamus nurodymus. 
Pereikite prie 25 veiksmo. 



YcTaHOBKa l~IO ana Macintosh (OS 9). npuMenaHne. 

nojib30BaTe/isiM Macintosh OS X Heo6xoflMMO nepeMTM k 
fleMCTBmo 24. 1) rioflKJiKDHMTe Ka6enb USB (A/B) k KOMnbKDTepy 
Macintosh. 2) 3aKpoMTe Bee pa6oTaK3inne nporpaMMbi. 

3) BdaBbTe KOMnaKT-flMCK c no b amckoboa flnn KOMnaKT-flMCKOB. 

4) B nanKe KOMnaKT-flMCKa flBa>Kflbi ineriKHMTe Ha 3HanKe 
nporpaMMbi HP All-in-One Installer . 



5) CneflyPiTe MHCTpyKi^nsiM Ha SKpaHe, a 3aieM Ha>KMMTe Ha Install. 

6) ripn cooTBeTCTByKJLueM 3anpoce nepe3arpy3MTe KOMnbKDTep. 

7) nocne 3anycKa nporpaMMbi HP All-in-One Setup Assistant 
cneflyMTe MHCTpyKLinsiM Ha 3KpaHe. flepeMflUTe KflewcTBuio 25. 
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Install the Macintosh software (OS X). 1) Connect the USB 
device cable (A/B) to the Macintosh. 2) Close all of the programs 
that are running on the computer. 3) Insert the software CD-ROM 
into the CD drive. 4) In the CD folder, double-click the HP All-in- 
One Installer icon. 



5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When 
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. 



Installeerige Macintoshi tarkvara (OS X). 1) Uhendage USB 
seadme kaabel (A/B) Macintoshiga. 2) Sulgege koik arvutil 
tootavad programmid. 3) Sisestage tarkvara CD-ROM CD draivi. 
4) CD kaustas tehke topeltklops ikoonil HP All-in-One Installer. 



5) Jargige ekraanilolevaid juhiseid ning seejarel klopsake Install 
(installeeri). 6) Kui ilmub vastav viip, kaivitage arvuti uuesti. 7) HP 
All-in-One Setup Assistant (Seadistusassistendi) kaivitumisel 
jargige juhiseid. 



Macintosh 6aFflapnaManbii^ HjaMCbi3flaHflbipyflb[ (OS X) 
opHaTbinbi3. 1) USB ^ypbirifbicbi Ka6eniH (A/B) Macintosh-i^a 
>Kanranbi3. 2) KOMnbKrrepfle icren wairaaH 6ap/ibiK, 
6aFflapnaManapflbi >Ka6b[H,bi3. 3) CD-ROM-fn 6aFflapnaivianapflbi 
CD flpaMBepme eHri3iH,i3. 4) CD flupeTKopuncbiHfla era peT 
ujepTini3, HP All-in-One Installer nuKTorpaiviaHbi Kepceiefli. 



5) 3KpaHflarbi HYK,aynapflbi 6acujbinbira^a anbin, Install Luep~rini3. 

6) HycK,ay 6onca, KOMnbiOTepfli raafiTa K,ocbiH,N3. 7) KencpyHKU,i/i5inbi 
HP npuHTepfli opHaiy >K6HiHfleri KeivieKLui K,ocbiriFaHfla, 
Hycraaynapflbi 6acujbiribi^a anbinbi3. 



Uzstadiet Macintosh programmaturu (OS X). 1) Macintosh 
datoram pievienojiet USB ierTcu kabeli. 2) Aizveriet datora visas 
programmas. 3) lelieciet programmaturas kompaktdisku diskdzinT. 
4) CD mape divreiz uzklikskiniet uz HP All-in-One ikonu. 



5) Sekojiet instrukcijam, kas paradTsies uz ekrana, tad nospiediet 
Install. 6) Paradoties uzaicinajumam, parstartejiet datoru. 7) Kad 
iesledzas HP All-in-One Setup Assistant, sekojiet insrukcijam. 



[diekite Macintosh programing jranga. (OS X). 1) Prietaiso USB 
sasajos kabelj (A/B) prijunkite prie Macintosh. 2) Uzdarykite visas 
kompiuteryje veikiancias programas. 3) [ kaupiklj jdekite 
programines jrangos kompaktinj diska.. 4) Kompaktinio disko 
kataloge dukart spragtelekite piktograma. HP All-in-One Installer. 



5) [vykdykite ekrane pateiktus nurodymus ir spragtelekite Install 
(jdiegti). 6) Kai bus parodytas atitinkamas raginimas, paleiskite 
kompiuterj is naujo. 7) Atsidarius parengimo asistentui (HP All-in- 
One Setup Assistant), vykdykite jame pateikiamus nurodymus. 



YcTaHOBKa nporpaMMHoro o6ecneHeHMfl flns Macintosh (OS X). 

1) noflioiKDHMTe Ka6e/ib USB (A/B) k KOMnbKDTepy Macintosh. 

2) 3aKpoMTe Bee pa6oTaK)U4ne Ha KOMnbKDTepe nporpaMMbi. 

3) BdaBbTe KOMnaKT-flMCK c nporpaMMHbiM o6ecneHeHneivi b 
flMCKOBOfl flnsq KOMnaKT-flMCKOB. 4) B nanKe KOMnaKT-flMCKa flBa>Kflbi 
menKHMTe Ha 3HanKe nporpaMMbi HP All-in-One Installer. 



5) CneflyPiTe MHCTpyKi^MfiM Ha arapaHe, a 3aieM Ha>KMMTe Ha Install. 

6) ripn cooTBeTCTByiOLi^eM 3anpoce nepe3arpy3MTe KOMnbKDTep. 

7) nocne 3anycKa nporpaMMbi HP All-in-One Setup Assistant 
cneflyMTe MHCTpyKL(MsqM Ha OKpaHe. 
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Test the software installation. Print a page from any program to 
make sure that the software is correctly installed. If the installation 
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see the 
support flyer or see http://www.hp.com/support/lj3020 or http://www. 
hp.com/support/lj3030 for more information. 



Register the device. Register with HP to keep your device running 
smoothly and to receive free device updates and information that is 
relevant to you, including driver or software update notifications, 
device support alerts, and tips for using your HP device. 



Testige tarkvara installeerimist. Tarkvara oiges installeerimises 
veendumiseks printige lehekulg suvalisest programmist. Kui 
installeerimine ebaonnestus, installeerige tarkvara uuesti. Kui 
uuesti installeerimine ebaonnestub, vaadake lisainformatsiooni 
tugiteenuste lehelt voi http://www.hp.com/support/lj3020 voi http:// 
www.hp.com/support/lj3030. 

BafflapnaManbiK, K;aMCbi3flaHflbipyflbin opHaTbinybiH TeKcepiH,i3. 
EaFflapnaMajibiK; i^aMCbi3flaHflbipyflbiH, flypwc opHaTbuiraHbiHa K93 
>xeTKi3y YLuiH Ke3 KenreH 6afflapnaiviaflaH 6ip 6eT 6acbin 
iubirapbinbi3. Erep opHaTbmybi flYP blc 6oniviaca, 6aFflapnai\/ianbi^ 
K;aMCbi3flaHflbipyflbi ^awia opHaTbiH,bi3. Erep ^awia opHaTbmybi 
AYPbic 6oniviaca , KpcbiMwa ai^napaT Ta6y yujiH http://www.hp.com/ 
support/lj3380 Heiviece waflHaiviaHbi K,apaH,bi3. 
Parbaudiet programmaturas instalaciju. Lai parbaudTtu 
programmaturas instalacijas pareizTbu, nojebkuras programmas 
izdrukajiet lappusi. Ja instalacija nav izdevusies, veiciet to atkartoti. 
Ja atkartota instalacija neizdodas, papildus informaciju skatiet 
atbalsta bukleta vai http://www.hp.com/support/lj3020 vai http:// 
www.hp.com/support/lj3030. 

Patikrinkite, ar gerai [diegta programme jranga. Isspausdinkite 
puslapj is bet kurios programos, kad [sitikintumete, jog programme 
jranga [diegta teisingai. Jei jdiegti nepavyko, jdiekite programing 
jranga. is naujo. Jei pakartotinai [diegti nepavyko, zr. paramos 
lankstinuka. arba apsilankykite svetaineje http://www.hp.com/ 
support/lj3020 arba http://www.hp.com/support/lj3030. 

ripoBepKa ycTaHOBKM no. H"ro6bi y6eflMTbcn b npaBunbHOc™ 
ycTaHOBKM no, pacnenaTawTe CTpaHnuy M3 jik>6om nporpaMMbi. 
Ecnn npn yciaHOBKe npon30tuna oujn6Ka, nepeyciaHOBUTe no. 
Ecnn nocne nepeyciaHOBKn oi±in6Ka He MCHe3Jia, cm. BKnaflbiw c 
MHCpopMai^neM o noflflep>KKe nnn noceTMTe http://www.hp.com/ 
support/lj3020 wnw http://www.hp.com/support/lj3030. 



Registreerige seade. Registreerige HP-ga seadme sujuvalt toos 
hoidmiseks ja et saada tasuta seadme uuendusi ning Teile 
vajalikku informatsiooni, sealhulgas teateid draiverite voi tarkvara 
uuenduste kohta, seadme toeteateid, ja nouandeid oma HP 
seadme kasutamiseks. 



I^YPblJlf bIHbl TipKeHi3. KypbinFblHbl3flblH flYP blc >KYMblC icTeyi YWiH 

>K9He 63ini3re i^aweT K,YPbinFbiHbi weTinflipyre K,aTbic™ TeriH 
ai^napaT, ohhh, iuiiHfle flpafiBepfli Heiviece 6aFflapnaivianbi^ 
n;aMCb[3flaHflbipyflbi wanapTy weHiHfleri xa6apnaivianapflbi, 
K,YPbirifbiHbi KyTy >K6HiHfleri ecKepiynepfli HOHe HP K,YPbmfbiCbiH 
naMfla/iaHy weHiHfleri ecKepmenepfli any ywiH K,YPbmfbiH,bi3flbi HP 
KOMnaHnncbma TipKeH,i3. 

Pieregistrejiet ierTci. Lai nodrosinatu ierTces netraucetu darbTbu, 
ka arTsanemtu bezmaksas ierTces atjauninajumus un jums butisku 
informaciju, ieskaitot draiveru un programmaturas atjauninasanas 
pazinojumus, ierTces atbalsta brTdinajumus un jusu HP ierTces 
lietosanas padomus, pieregistrejiet ierTci HP. 



Uzregistruokite prietaisa.. Uzregistruokite prietaisa. HP 
bendroveje, kad uztikrintumete sklandq prietaiso veikima. ir 
gautumete nemokamus jo atnaujinimus bei jums tinkama. 
informaciju, jskaitant pranesimus apie tvarkykliu. ir programmes 
jrangos atnaujinimus, paramos prietaiso vartotojui pranesimus ir 
patarimus kaip naudotis savo HP prietaisu. 

PerncTpaL(Mfl ycTpoiicTBa. 3aperncTpnpyfiTecb b HP, HTo6bi 6e3 
noiviex ncnonb30BaTb ydpoMCTBO n nonynaTb 6ecnnaTHbie 
o6HOBneHnsq, a TaioKe MHCpopiviau l i<iio, Kacaioinyiocsi yorpoMCTBa, 
msvoHaa yBeflOMneHnsq 06 o6HOBneHnnx flpaMBepa v\nv\ 
nporpaMMHOro o6ecneHeHMfl, npeflynpe>KfleHmi cny>K6bi 
noflflep>KKM, a TaioKe coBeTbi no ncnonb30BaHMio ycipoficTBa HP. 
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You can register your device at http://www.hp.com/go/register . 
Hewlett-Packard and its subsidiaries respect your privacy and are 
committed to protecting it. Please see the HP privacy statement at 
the registration website. 



Support information. For customer support, see the support flyer 
or see http://www.hp.com/support/lj3020 or http://www.hp.com/ 
support/lj3030 . 



Oma seadme saate registreerida aadressil http://www.hp.com/go/ 
register . Hewlett-Packard ja tema tutarettevotted austavad Teie 
privaatsust ja on puhendunud selle kaitsmisele. Palun vaadake 
registreerimissaidil HP privaatsusteadet. 



Tugiinformatsioon. Klienditoe informatsiooni vaadake tugiteenuste 
lehelt voi http://www.hp.com/support/lj3020 voi http://www.hp.com/ 
support/lj3030 . 



I^YPbinfbinbiaflbi http://www.hp.com/go/register ap^wribi TipKeyiH,i3re 
6onaflbi. Hewlett-Packard KOMnaHnsicbi xoHe ohh emuinec 
YMWMflapbi ^Ynnsqnapbinbi3flbi caiman, wapMsuiaiviayfa 
MiHflerreHefli. HP KOMnaHMHCbiHWH, ^ynnnHbi wapi/ia emey 
MoniMfleivieciH TipKey Be6-caMTMHaH Kepyre 6onaflbi. 



l^ocbiMiija aK,napaT. TyrbiHyiubifa apHanfaH a^napanbi KpcbiMiua 
>KaflHaivia,qa Heiviece http://www.hp.com/support/lj3380 Kepyre 
6onaflw . 



Savu iekartu jus varat pieregistret adrese http://www.hp.com/go/ 
register . Hewlett-Packard un ta meitas uznemumi ieveros un 
aizsargas jusu konfidencialitati. Ludzam skatTt HP konfidencialitates 
pazinojumu registracijas interneta adrese. 



Atbalsta informacija. Klientu atbalsta informaciju ludzam skatTt 
atbalsta bukleta vai: http://www.hp.com/support/lj3020 vai http:// 
www.hp.com/support/lj3030 . 



Savo prietaisq galite uzregistruoti svetaineje http://www.hp.com/go/ 
register. Hewlett-Packard ir jos dukterines bendroves gerbia jusu. 
privatum^ ir jsipareigoja jj saugoti. Zr. HP informacijos slaptumo 
pareiskimq registracijos svetaineje. 



Paramos vartotojui informacija. Apie paramq vartotojui skaitykite 
paramos lankstinuke, tinklapyje http://www.hp.com/support/lj3020 
arba http://www.hp.com/support/lj3030. 



3aperncTpnpoBaTb ycipowcTBO mo>kho Ha Be6-CTpaHi<iu,e http:// 
www.hp.com/go/register. KoMnaHun Hewlett-Packard w ee 
napTHepu OTBenaiOT 3a Baiuy KOHCpi<ifleHu l najibHOCTb m o6si3yK)TCsq 
3ainMinaTb ee. Cm. nonoweHwe o KOHCpufleHi^nanbHOCTM HP Ha Be6- 
caMTe perncTpaL(MM. 



HHCpopMaL(M!i o noflflep>KKe. fl™ nonyneHUfl wHCpopMau^H o 
noflflep>KKe 3aKa3HMKOB cm. npmiaraeMbifi BKnaflbiw v\nv\ Be6- 
CTpaHMi^y http://www.hp.com/support/lj3020 wnw http://www.hp.com/ 
support/lj3030. 
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Congratulations! The device is ready to use. See the Toolbox 
(Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, or XP only) to open 
the electronic User Guide and to use the tools to solve problems. 



Onnitleme! Seade on kasutamiseks valmis. Elektroonilise 
kasutusjuhendi avamiseks ja probleemide lahendamiseks 
tooriistade kasutamiseks vaadake tooriistakasti (ainult Windows 98, 
Millennium Edition (ME), 2000 voi XP). 



I^VTTbi^TaMMbi3»! Ifypbmfbi nawflanaHyra flai/ibm. SneicrpoHflbi^ 
Hyci^aynapflbi aujbin, npo6neivianapflbi Luewy Mai^caTbiHfla 
n;¥pajiflapflbi naPiflanaHy yui'm MHCTpyMemriK naHenbfli (Windows 
98, Millennium Edition (ME), 2000, HeMece TeK n;aHa XP) K,apanw3. 



Apsveicam! lerlce ir sagatavota darbam. Lai atvertu lietotaja 
rokasgramatu un izmantotu kjumju noversanas rikus, skatiet 
Toolbox (riku komplektu)(tikai Windows 98, Millennium Edition 
(ME), 2000 vai XP). 



Sveikiname! Jusu. prietaisas paruostas naudojimui. Atidaryti 
elektronin[ vartotojo vadova. ir naudotis [vairiomis nesklandumu. 
pasalinimo priemonemis galite su "Toolbox" programa (tik 
operacinese sistemose Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000 
irXP). 



no3flpaBnfleMl Yctpomctbo totobo k pa6oie. fl™ HTeHna 
aneicrpoHHOro pyKOBOflCTBa nonb30BaTerm m ncno/ib30BaHwsi 
cpeflCTB peujeHMsq pa3nnnHbix npo6neM cm. nporpaMMHoe 
o6ecneHeHne naHenn MHCTpyivieHTOB (TonbKO fl/in Windows 98, 
Millennium Edition (ME), 2000 vow XP). 
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http://www.hp.com/supp0rt/3l http://www.hp.com/support/lj3020 

.Ij3030 



^ _,ixf .http://www.hp.com/go/register £9>oJl J*>^' ^iLiLou. 
^bJI <u^35^=JI ,j> LgJ aji,bJI olS>Jlj Hewlett-Packard 

_H^I «5LuJ Jjl^uuJI 




Millennium $\ Windows 98) Toolbox J^l ..oIjlxlmjMJ _^>L> jl^>JI IIljI^; 
^jiSJ^II 'Va^lloJI Jjy ejiJ (Jais XP 3I 2000 3I Edition (ME) 

.cAIS^loJI _N oIjj'MI ^>ljL=UMil3 
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ojLcL f>s (i .Install ,339 ^ cuuLJI Jc _^k>i ^Jl obUjjVI g^l (0 
HP J.g,.i, liu Lojuc 4JUI i^bLujVI gJ (V vJOoJ' a»e ,_pj../vSjl jl£> J.g.n. 

.All-in-One Setup Assistant 



(A/B) USB jl$> JiK pa (\ .(OS X) Macintosh &>lj< 
(r .jifttfaSJI jl^> Jc l 8 l,>„r. ^jbsJI _>JI JS jlcl (r .Macintosh 

jjflljSMI dj^a J>l.> iffijllaJI J.g..i. <^ob jjli ^bill Jagii^LoJI ^ _fiJI J>il 

HP All-in-One >oj ,339 .Jqjsji^oJI ,_/3>iJI Abu> ^ (1 .ib^i^aJI 

.1>_9.>>o I ^ Installer 




jlg>JI Jigiiii uLou^d HP oSjiu vSjJ idJjLg^- JpuuuuJ ,1x9 .jl$%JI Jpuoi 

viUi ^9 Lou .lJl>a dLo^.' ^jill olsoJ^uJIj jLg^JI oUjJlXi JLc J^^a>Jl3 6cLn£j 
ob%juoJLJI_9 jlg>JI p&y olgnii 3I ^oL^I oljlguil _$! JiouiJI g^oL _h 

.HP jl£> ^>Ia>lujL <w3l>JI 



umi fki AS Ojl ^0 aS'LJJ ^ol>>J ijsl l>0 A>SU^> gilol .^ob^JI Cuuju jLu>l 

jysL _>JI CAJui ojLcL ^9 iQubJI Jjii9 aJL> .oo^ aa. jy>L jJI 
http://www.hp.com/ £930 3I ^cJI jj.ii.n jJoil .cyuiJI o^Lcl Jii9 aj L> 
,JLc Jo^i>U http://www.hp.com/support/lj303O3l support/lj3020 
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J.giiiill iLaia^l Toolbox (U>kjj fis^ju )) :«Jo>Mo .Toolbox flx&uil .g^L^I ........ twjbkJI obLjujVI gul ,oj .Typical £jj ;>o cy^s ja> (i 

.Programs Ji$s Start Ji$s ^il jl^? (i .Macintosh 

_h hp Toolbox ^il f>j HP LaserJet all-in-one Ji^s _&\ (r 
J}J> ;>o jl^xll ui;lk>3 ^ jojjdl juiiJ Toolbox ,oljciLojl dL&cu .Toolbox 

.TO q^kuiJI Jl Jiilil ._,J^aSJI jl£> 




ojIcL (i .Install ^ a^LiJI Jc _^ki, ^Jl obUjjVI gJ (o 

HP J.g..i. Ijuj Iojuc oJLJI obUjjVI gyl (V oJkdl jue .^..nSJI jl^> J.g..i. 

.to q^ktiJI Jl Jiiiil .All-in-One Setup Assistant 



i_yo:L>."..in l _ t lc :<Ud>^Lo .(OS 9) Macintosh gu>b> £*tfi 
A/) USB jLj? JilT Js^x, i»s ■« q^loiJI J! JLnjuVI OS X Macintosh 
(r .jj9iu>SJI jl£> ,$jbJI gj>l jJI JJ ^jlcl (t .Macintosh _, (B 

^[^SMI Sj2ix> ( _L"> ij aajlkdl J.g.u. ^oL _w ^bill Jc^ij^LoJI _fill J>il 

HP All-in-One >oj .jj^s ..b^s^aaJI ^^l ibu> ^ (£ .Ab^^uJI 

.G>3j>o I Jl, Installer 
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jJojI ^Macintosh ^.../iC. ^oL_,JI c.,i ■ ■ ■ I aJo>Ui> .»ua5JL jLj>JI J*^; 

(_/3 J>ii (T .^jiin^JI Jc lgl.g„i. ^s_,bJI £y>l _>JI JS ^Icl (1 .IT qgJa>JI 
lil .Ab^^LoJI ^I^MI dl J>l-> isiiUaJI J.ci.i. £y>li_w ,_/3bkJI lo^i^aJI 

dtb Run ^5^3 ^ajl Start ,315s _>a;l ,QlaL . ■.■.»«« 1 1 ;y>l> _h ,oJ 

.Jo^ffiiioJI ^ jjJI Jc "HPSetup.exe" i_oL> J^z ^ il 



jlcbl .JLojI iS+jiu jlg>JI Jt^s A<ji oiS b| . JUa/l «£uiu jLpJI Jp^j; 
HP LaserJet jl^x. ais^ L3J c*>) HP aclb ,npU. iij ^aJI obUjj>ll 

.aJU qgJoiJI ^jjl Jail ,obUjj>JI -Uaii -la, .(a>[3 ^9 JSJI 




^Sjl^io JU Lojoiuin JuagJL ^ jj^j^Sj jLg^JI J^^Ju jyjli^l viULbj (o ^oL^JI oiiul «jjb| oljLiol *iLjJ jS^' oi »la>^L° 

^33! ^^oiJI jl£> JU: ^>laJI iiioJI ^jJ| jLg^JI ox> (A/B) USB J-LS" c,l .Windows 2000 3I Windows XP3I Windows NT 4.0 service pack 3 

.JLai^ll aS+ij jLg^JI J^sm Printer Connection gJlsuo ^9 (1 .Install HP LaserJet Software ja> (r 

.jLoil g^i ja> .Wizard 
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a>juuJI Jux^ pj <u\ iSb ACjlS a>a^> <yuJI ao^c £Ii b| j*-u>Jb 
oacUJI ob «x/5^JI 4>jluLoJI ^ JawM icUaJI obxil 0S^~>. tuLo^ll 

.jl^JJ ib^ffijia^JI ^LjSVI Jc j^>^oJI ,_ J j3_ > i5J\ll "^.xaiiiinll JJ->" 



oaeLoJI ob <xjjr),n\\ ibouLJI ^IjlpuxuL <c*juuUI aJUJ jL>l cl>>| 
a>wLoJI Jc ftju^JI ftjo^aJ ac^ilc^ clkic <ySl (' . A>kLwu>JI 

(r cui^^dl a^jujLoJI cUoc ^^Ici ,ai JejujV icLkJI obol os^. CvC*j oJ^aJI 

.start/copy Joil^l 




Jw3$, aJb> .T. qjJaxll ,_JI Jiiil .JLaJ'l a C . . ■ 1 . jL^JI Jju^j^j aJb> 
uiiUij^JI p\i>J^i\ ai[> .T) oc^kdJI ,_JI Jiiiil .^^uaSJL 6 _fjijLo jl£=JI 

HP LaserJet jl^) ^uSUJI :>Ijie>J JJV _Ja;l ,jU_*JL i>UJI 

3! (JLflil aS+iv jLg^JI Jilo>) T. qsk^JI ,J| Jiiil (a>[9 ^3 JSJI 3030 
.jUj*JL J>S>oJI : cjJI ! Jib ^_j9 (>3juaSJL jLgraJI J^^i) Tl q$ki>JI 



.alfiiuuLo i>ja;L aJlS" jLj^JI ,ol.x>LuJ iJb- .jLg^JI }l.ic| JLo&juuI 
HP jLj<o) Jii. ..m l _ J uS'LaS' jLg^eJI ,oljcii*J <Ub> ^9 ')Lo\S jbjxll jLxg| 
^ij oliL jIac>I "^Wl Jjy'_J>ul ,(a>Is JSJI LaserJet 3030 
obx+oJJI ,_ j 1e UojI " l _ ) uS'LaJI JJjj" *S9i>< .jLg^JI jIac| JLoSomjI^ 1 _jjloS'LqJI 

.eUo>VI ijUuSinuL <t^l>JI 
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fyS f>j r(l . qjki>JI uiJffiJI Iojj^u £> AS ail aJL^ AcLbJI 

■ *S_>>I °>° i^a^l acLb 6jIc| J^b*^ vS>>l o^o icLkJI i^u^Oj> 



jujixd <3l > j_>JI Jai^l (r .menu/enter Jas^ol (> . iujiJI jjjii icUb 
Config report ^.xxd <3l > jjJI Joa^jl (r .menu/enter laa*ol ,ai Reports 

.menu/enter iasLia\ pj 




a>juoJI Jva>i jflj AS eul JiS'L ACjlS *>a^> JyuJI jjE £i b| J^aL 

^ jUj^ol fi-iC ija JlS"L ,0; JcM icLkJI obol Ojy*< <uL3^l 

ologlaoJI Jc J^^a^U Jj^JI jLuu>9 (ADF) ol liimaJJ iuiliLdl &.xa~. oa>9 
JJj"_fkul ,tS>>MI cUa>^l i_9UiSlujI ob*AAL^ jUjojMI iUljL twsbill 



gjj IgJ <ucLb ,oi tS-xJI aii^JI j. jsu Jibs^, fiS (\ .(ADF) ol uimjJU 
AcLkJI obol o*>j (ADF) ol muml! ajlakll 4jAaJI ox>$ Jbol 
l^o aS"U (f .tb^itj^JI ^^Luulo ^3 u$£> Oj^>j JojLu^JI ol#>>o h|./>l (T . l _ r l£^l 
Joj^l ^ 1 _ t lcil acLJoJI obol Oj^ tuL^MI J^a^o a9 Ail 

.start/copy 
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*S_>>I o^o aLsuiu ^ fij j*$>i Jxgjii i_9 U- LjLnJb ,ol aJa>iLo .,o£>JI a>^J ,0- as aslkJI *JL>3 ol i>° JkSTstll o^*9 ,aslk> ^La^ jU I dlLo l»| 

. C>l5LoJ I ju.x>i dLoLs asj JoJbdl :>>>>oJI jLJI i>Loj 6_>jjuLo jl$<dl Jt^si ^ 3I lgl.ig.iiv 
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JilSJI isLo ii> (\ .IV qjlaiJI J| Jail ,<ui^U 4JT3I Jo... in (juJlS jl£> 
A/) USB jl£> ^ISji <sjl<>ioJI J.ISJI J^>, ^ (T .jl4=JJ ^jilaJI cj=J] Jlc 

.^jJS^lll \6inlL (B 



go Jjs^dl jLJI liLLu p\±>ijv\ :Hto)L> ,_ f ^'jl >-9_4aj J^>° (AC) 
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invent 



Hewlett-Packard iS^iJ qZj^, M:ila>&> 
^bLo^l Igviig. j>Islo_q1 ojujc> OulS" cl^juu HP iS^HJu ^tul ^ c. H ill a£Lk> 
J>Aii ^1 I jj .HP aSjAi ubu o-uoJ l jiub[pJI oaS> ..ggn.n. 

.bj/3QJ> <u9l _hj 3I l jiubl_ > >JI oio) p^OiOl HP »S~ _uju 




aaJiii j_ujLa9 4oki9 ,oIa>juujL _>»>JI JjjuloI ._>pJL dlujjislo ^Jaii aJL> ,_fS 

3I ^LoJI cLoJI ,oljoiijl iS->ij -^9 -cl^JI ^3 i-Djo ujS"_hI3 3jL eLcu LjJLocI ,0; 

AjuijLojJI 4>juJu^I _>*>JI OuJJU Jl ULflJXoJI 4j&ajloJI 6jI_>>JI 
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O O O O f 

CD O O O 1 

O O O Q o ■> 



o o o 




CD 



t A>l3 ^3 ^jSJI HP LaserJet 3030 jl$<o 6^^>^i\ A>^i 
(r .4^a9_JI ijc*All jljj'MI (r l0 uSld\ f>Ss<, j^Lc (\ :«JUI ^5bJI _^Ile 
^ mnll l o£>j_ P *3Lc (0 ,g i. nil ,a£>; _^Le (1 iclsj\ll3 ciLoJ LaJ I i o£x. > ^>Le 



t A>l3 ^ ^jSJI HP LaserJet 3020 jl^o 6j^>3aJI ^£>JI o>^J 
iijqoVI jljj^ll (t i^jJj./iII ^ ijoJI p£j>j _^Lc (l :iJLdl ,o£>iJI _^Lc 

■ g-imJI _paLE (l 1EI2JVI3 eLoJ LbJI ,aSLx. _^aLc (T :0xa9 _JI 





.gjLill ,_JI iL^kJI JojLj^JI iolo ^^jujI (0 .gjLill 



AilSjj ^jS _ > iiLwu J>IaJI ,_JI gjJI gjjl (\ .JoJLujJI JL>j| gjJ v*S>' 
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go Joffijixll fij .jl^xll Jc clkiaJI iasj£>\ (Y 

aS'U :<ila>^Lo l^lSLo ^ jo ,_^> ^sl> cUasdl i_g.^.in obo'L liLju Jj_po 

■jLu^" i>° >5' -I^^At ^ ^Is ai^Ja, ^fSl^l cUaaJI h..o ^ 



,aS (l .(JaAJl* 4«f>; ,i>ic ilL> v>sU m^IjJI cUaill v^>' 

oL>ifiJI go ^f9l>ll cUaiW iSsisJI c>>JI 6j^>^oJI olsUa^JI oliL^co 
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iolc:> (<\ ,(±>\s ^ JSJI HP LaserJet 3030 jl$>) ^lill dlU (A J.g.ii.ll cjj JJj (r ,jUI .iULj (t .icLkJI iii^b >> (i .694*11 oL>cw 

HP LaserJet jLp-^l ^13 ^ JSJI HP LaserJet 3020 jl$> (i . ,<?l>>>ll guob_„ iiossuu, ^1 (o .JaiU^JI Jbol <?j.> (i ,,ocjJI j^iiioj 

,oae aJl> ^S) fiSj*J\ ao^il ^Sl^JI cUoaJI (U ,A>[5 ^9 JSJI 3030 aJLqUI o.xzjH ox>$ JL>j| £jj> (l .^.$j£J)i fi x>\,.,n\i JJ>$ jl$>]\ 

J.lS'ji jjl^l JilSJI JU: jLj*JI oU9jd JaiiiU :ila>iU .(JaiJL- j^l_9 ^ JSJI HP LaserJet 3030 ^uSLUI JJj (v ,(ADF) ol i;,„mll 

.(A/B) USBjLp- ,(]aaS 




,jLj>JL a^jbJI ab^a^LoJI ^LjSMI ^^jiSJ))! ^AaXmall JJj (T 1 _ j 1e Jj^a^JU .JigiirJI cju JJj (1 :<LJLdl ol uimuoJI jLj^JL ,j>s_y> JpLj^JI 

jy>U _h oLooJs; (l .cUa>VI ijl Mi^vnilg oLojlffi/jJI ^ ajjaJI Jc J^a>U ii^i oblijl Jc J9*^i>JJ , 1 _ > ijLS'LaJ I JJj (r rii^JI^ J5MI jIacVI obLuj| 

jj| ^ jLg^JI J.g.iii Js> oIjUjjI J>a>lJ .Toolbox ,(.hi9 a>Is JSJI HP LaserJet 3030 jl£>) ^uSWI Jjaius 
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i_aiJd$Jl3 oUl-oI^oJI ^uii ^ JSJI HP LaserJet 3030" jlg^o 
jiU >$>s oc ~)La3 "a>|s JSJI HP LaserJet 3020" jLp- Lg, >oii ^jdl 

. 1 _ >j ulS'LqJ I 

HP LaserJet 3030"3 "y>\$ JSJI HP LaserJet 3020" ljl$? loT 
(USB) ^j-oJlc J..1I..1V J9L J19L05 tLjIgio 4£>l_9 isLo Je "a>Ij ^ JSJI 
.(RAM) ^l^iSUaJI Js^JI 6 ^Sli ^ (MB) cyLbw) 32^ 



Jbol g_p "a>I3 ^ JSJI HP LaserJet 3020" jl^ .jlgxJI aj^,- 
6ji>3 JL>jI £j->3 ^L9j.S 1 • * ttJ ^ aJ^9l JL>jI gjjj aSj_9 10. aaju JoJLj^ 
A^kuuLo oacIs ob <ui>^> a^jloj (ADF) ol wmJJ <uiLakll ajAsaJI 




50 cm (20 inches) 




48 cm (19 inches) 



<iu^k)_Jl3l ojl_pdl as>j} ^9 £lL>Llo oI>is2j Lg< aakua 3I ^jjjLo JSLuju 
,_JI <W) «j$lo i?_p rr.O ,_JI 10 6jl _,>JI <i?jjJ A, < _ jJ ^3_^oJI ^sjuJI 
.%A. ,_J| %). tya Oj i _ r ^Aj| <WjJ| Oj$k>_JI lSJlo yljii ^ (cMgi_j^S 



Li ^kuu JLc jLg>JI . jLj=JI £o$ ol£° j*tf=0' 
oj^JI asLo jIjuuj ,oac oLou^J jLg^JI J$> AiSiS a>LuLo 33^3 i>° 
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invent 



© 2003 Hewlett-Packard Development Company, LP 



www.hp.com/support/lj3020 
www.hp.com/support/lj3030 



